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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES

Nru. 847

ĦATRA TA’  AĠENT KUMMISSJONARJU
ELETTORALI PRINĊIPALI

Is-Segretarju Permanenti Ewlieni approva l-ħatra 
temporanja li ġejja:–

It-3 ta’ Ottubru, 2008

No. 847

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF
ELECTORAL COMMISSIONER

THE Principal Permanent Secretary has approved the 
following acting appointment:–

3rd October, 2008

ISEM				    POST			   UFFIĊĊJU		  DATA 
NAME				   POST			   OFFICE			   DATE

Mr George Saliba		  Kummissjonarju 		 Uffiċċju Elettorali	 14-18.10.2008
				E    lettorali

				    Electoral 		  Electoral Office					   
				    Commissioner

Nru. 848

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
ĠENERALI (DWANA)

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment approva l-ħatra temporanja li 
ġejja:–

It-3 ta’ Ottubru, 2008

No. 848

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
GENERAL (CUSTOMS)

THE Permanent Secretary in the Ministry of Finance, the 
Economy and Investment has approved the following acting 
appointment:–

3rd October, 2008

ISEM				    POŻIZZJONI		  DIPARTIMENT			   DATA 

NAME				   POSITION			  DEPARTMENT			   DATE

Mr Philip Schembri		  A/Direttur Ġenerali 	 Dwana				    08-11.10.2008
				A    /Director General	 Customs
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Nru. 849

ATT DWAR IL-KUNSILL MALTI
GĦALL-KULTURA U L-ARTI (KAP. 444)

Ħatra tal-Kunsill Malti għall-Kultura
 u l-Arti

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd li bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 3 tal-Att dwar il-
Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti (Kap. 444), il-Ministru 
tal-Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport approvat il-ħatra 
tal-Kunsill Malti għall-Kultura u l-Arti għal perijodu ta’ sena 
b’seħħ mill-1 ta’ Awissu 2008 kif ġej: 

Chairperson
Perit Adrian Mamo

Membri
Ms Nicole Bugeja
Is-Sur Josef Camilleri
Ms Martina Caruana
Dott. Sandra Dingli
Dott. Italo Ellul
Dott. Jeannine Giglio
Is-Sur Kevin Sciberras
Ir-Rev Prof. Peter Serracino Inglott

It-3 ta’ Ottubru, 2008

No. 849

MALTA COUNCIL FOR CULTURE
AND THE ARTS ACT (CAP. 444)

Appointment of the Malta Council for Culture 
and the Arts

IT is hereby notified for general information that in 
exercise of the powers conferred by Article 3 of the Malta 
Council for Culture and the Arts Act (Cap. 444), the Minister 
of Education, Culture, Youth and Sport has approved the 
appointment of the Malta Council for Culture and the Arts 
for a period of one year with effect from the 1st August 2008 
as follows: 

Chairperson
Architect Adrian Mamo

Members
Ms Nicole Bugeja
Mr Josef Camilleri
Ms Martina Caruana
Dr Sandra Dingli
Dr Italo Ellul
Dr Jeannine Giglio
Mr Kevin Sciberras
Rev. Prof. Peter Serracino Inglott

3rd October, 2008

Nru. 850

ATT DWAR IL-PATRIMONJU KULTURALI
(KAP. 445)

Ħatra tal-Bord tad-Diretturi ta’
Patrimonju Malta

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd li bis-saħħa 
tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 9 tal-Att dwar il-Patrimonju 
Kulturali (Kap. 445), il-Ministru tal-Edukazzjoni, Kultura, 
Żgħażagħ u Sport approvat il-ħatra tal-Bord tad-Diretturi ta’ 
Patrimonju Malta għal perijodu ta’ tliet snin b’seħħ mill-1 ta’ 
Awissu 2008 kif ġej: 

Chairperson
Is-Sur Joseph Said

Deputat Chairperson
Ms Isabel Vella

Membri
Ms Evelyn Baluci
Prof. Anthony Bonanno
Ms Norma Camilleri

No. 850

CULTURAL HERITAGE ACT
(CAP. 445)

Appointment of the Board of Directors
of Heritage Malta

IT is hereby notified for general information that in 
exercise of the powers conferred by article 9 of the Cultural 
Heritage Act (Cap. 445), the Minister of Education, Culture, 
Youth and Sport has approved the appointment of the Board 
of Directors of Heritage Malta for a period of three years 
with effect from the 1st August 2008 as follows: 

Chairperson
Mr Joseph Said

Deputy Chairperson
Ms Isabel Vella

Members
Ms Evelyn Baluci
Prof. Anthony Bonanno
Ms Norma Camilleri
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Is-Sur John Cremona
Ms Marika Grech
Is-Sur Bryan Magro
Is-Sur Martin Mercieca

It-3 ta’ Ottubru, 2008

Mr John Cremona
Ms Marika Grech
Mr Bryan Magro
Mr Martin Mercieca

3rd October, 2008

Nru. 851

ATT DWAR L-EDUKAZZJONI
(KAP. 327)

Ħatra tal-Bord tal-Gvernaturi tal-Kulleġġ Malti 
tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd li bis-
saħħa tas-setgħat mogħtija bl-Artikolu 92 tal-Att dwar 
l-Edukazzjoni (Kap. 327), il-Ministru tal-Edukazzjoni, 
Kultura, Żgħażagħ u Sport approvat il-ħatra tal-Bord tal-
Gvernaturi tal-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija 
għal perijodu ta’ tliett snin b’seħħ mit-12 ta’ Settembru 2008 
kif ġej: 

President
Is-Sur Paul A. Attard

Membri
Dott. Ing Jonathan C Borg
Ms Anne Marie Callus 
Ms Helga Ellul
Ms Phyllis Farrugia
Is-Sur Michael Mallia
Is-Sur Tonio Portughese
Is-Sur Maria Sciriha
Is-Sur Sue Vella

It-3 ta’ Ottubru, 2008

No. 851

EDUCATION ACT
(CAP. 327)

Appointment of the Board of Governors
of the Malta College of Arts, Science and Technology

IT is hereby notified for general information that in 
exercise of the powers conferred by Article 92 of the 
Education Act (Cap. 327), the Minister of Education, Culture, 
Youth and Sport has approved the appointment of the Board 
of Governors of the Malta College of Arts, Science and 
Technology for a period of three years with effect from the 
12th September 2008 as follows: 

President
Mr Paul A Attard

Members
Dr Ing Jonathan C Borg
Ms Anne Marie Callus 
Ms Helga Ellul
Ms Phyllis Farrugia
Mr Michael Mallia
Dr Tonio Portughese
Dr Maria Sciriha
Dr Sue Vella

3rd October, 2008

No. 852

RESUMPTION OF DUTIES OF DIRECTOR
GENERAL (COMMERCE)

MR GODWIN Warr, Director General (Commerce), 
resumed duties on the 29th September, 2008, and the 
arrangements referred to in Government Notice No. 803 of 
the 19th September, 2008, are hereby being repealed.

3rd October, 2008

Nru. 852

ID-DIRETTUR ĠENERALI (KUMMERĊ) 
JERĠA’ LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR GODWIN Warr, Direttur Ġenerali (Kummerċ)  
reġa’ daħal għal dmirijietu fid-29 ta’ Settembru, 2008, u l-
arranġamenti li hemm riferenza għalihom fin-Notifikazzjoni 
tal-Gvern Nru. 803 tad-19 ta’ Settembru, 2008, huma b’din  
imħassrin.

It-3 ta’ Ottubru, 2008
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Nru. 853

KORPORAZZJONI TA’ XOGĦOL U TAĦRIĠ

Ħatra ta’ Membri tal-Bord ta’ Eżamijiet fis-Snajja’

Il-korporazzjoni ta’ Xogħol u Taħriġ b’din tgħarraf 
illi qed taħtar il-persuni msemmija hawn taħt biex ikunu 
membri tal-Bord ta’ Eżamijiet fis-Snajja’ skond l-Artikolu 
40 tal-Att dwar is-Servizzi ta’ Impieg u Taħriġ (Kap. 343) 
biex jaraw il-kompetenzi li għandhom x’jaqsmu ma’ Child 
Carers (Child Care Centres), għal perijodu ta’ sentejn skond 
il-bżonn.

Chairperson
Ninette Pace Balzan

Membri Tekniċi
Katya De Giovanni
Galea Silvia

Rappreżentant tal-ETC
Sandro Sciberras 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

Nru. 854

KORPORAZZJONI TA’ XOGĦOL U TAĦRIĠ

Ħatra ta’ Membri tal-Bord ta’ Eżamijiet fis-Snajja’

Il-korporazzjoni ta’ Xogħol u Taħriġ b’din tgħarraf 
illi qed taħtar il-persuni msemmija hawn taħt biex ikunu 
membri tal-Bord ta’ Eżamijiet fis-Snajja’ skond l-Artikolu 40 
tal-Att dwar is-Servizzi ta’ Impieg u Taħriġ (Kap. 343) biex 
jaraw il-kompetenzi li għandhom x’jaqsmu ma’ Steel Fixers 
u Form Erectors, għal perijodu ta’ sentejn skond il-bżonn.

Is-Sur James Abela se jissostitwixxi lil Ms Ylenia Cauchi 
Carter bħala Rappreżentant ta’ l-ETC, minħabba li Ms Cauchi 
Carter ġiet assenjata dmirijiet oħra. Is-Sur Emanuel Gatt se 
jissostitwixxi lis-Sur Gordon Micallef bħala Membru Tekniku 
minħabba li s-Sur Micallef offra r-riżenja tiegħu minħabba 
pressjoni ta’ xogħol.

Membru Tekniku
Emanuel Gatt

Rappreżentant tal-ETC
James Abela

It-3 ta’ Ottubru, 2008

No. 853

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

Appointment of Trade Testing Board Members

THE Employment and Training Corporation is hereby 
nominating the persons listed hereunder to be appointed 
members of the Trade Testing Board in terms of Article 40 
of the Employment and Training Services Act (Cap. 343) to 
assess the competencies relating to Child Carers (Child Care 
Centres), for a period of two years subject to need.

Chairperson
Ninette Pace Balzan

Technical Members
Katya De Giovanni
Galea Silvia

ETC Representative
Sandro Sciberras 

3rd October, 2008

No. 854

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

Appointment of Trade Testing Board Members

THE Employment and Training Corporation is hereby 
nominating the persons listed hereunder to be appointed 
members of the Trade Testing Board in terms of Article 40 
of the Employment and Training Services Act (Cap. 343) to 
assess the competencies relating to Steel Fixers and Form 
Erectors, for a period of two years subject to need.

Mr James Abela will be substituting Ms Ylenia Cauchi 
Carter as ETC Representative, as Ms Cauchi Carter has been 
assigned other duties. Mr Emanuel Gatt will be substituting 
Mr Gordon Micallef as Technical Member as Mr Micallef has 
handed in his resignation due to pressures of work.

Technical Member
Emanuel Gatt

ETC Representative
James Abela

3rd October, 2008
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No. 855

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the 
date shown hereunder, the price of gold and silver on which 
valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-
smiths are based has been fixed for the purposes of article 14 
of the said Act as follows:–

 

3rd October, 2008

Nru. 855

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet ta’ l-artikolu 14 ta’ l-imsemmi Att kif ġej:–

It-3 ta’ Ottubru, 2008

	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		G  ramma	G ramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 03. 10. 08	 €20.198	 €0.305

Awtorità Dwar it-Trasport

L-Awtorità Dwar it-Trasport tgħarraf illi minħabba 
xogħlijiet ta’ tisbiħ u twessigħ ta’ bankini li se jsiru mill-
Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali, in-naħa ta’ isfel 
ta’ Triq it-Torri, mix-xatt ta’ Tas-Sliema (Magic Kiosk) sal-
junction ma’ Triq it-Torri, Triq Bisazza u Triq Tignè (bini 
ex-Joinwell), se tkun magħluqa għat-traffiku sa nhar il-Ħadd, 
is-26 ta’ Ottubru, 2008. It-traffiku se jimxi skond l-iskema li 
ġejja sakemm idumu dawn ix-xogħlijiet:

It-traffiku mix-Xatt ta’ Tas-Sliema se jgħaddi fid-direzzjoni 
lejn Tas-Sliema se jgħaddi minn Triq Bisazza (direzzjoni 
waħda ‘l fuq) u jkompli lejn Triq it-Torri, Tas-Sliema (ex-
Joinwell). Traffiku minn Triq it-Torri (Chalet) lejn ix-Xatt ta’ 
Tas-Sliema se jgħaddi minn Qui-Si-Sana/Tignè, Triq Locker, 
Triq Sant’ Antnin u lejn ix-Xatt ta’ Tas-Sliema.

Dħul għal Triq il-Katidral mix-Xatt ta’ Tas-Sliema se jkun 
possibbli minn Triq Manwel Dimech, Triq San Duminku, 
Triq San Pawl, Misraħ Tal-Lunzjata, Triq San Publju u Triq 
San Pietru.

Traffiku li jkun ġej minn Triq Rudolfo u Triq il-Kbira għal 
Triq il-Katidral se jgħaddi minn Misraħ Tal-Lunzjata, Triq 
San Publju u Triq San Pietru.

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mit-Taqsima tal-
Customer Care tal-Awtorità Dwar it-Trasport fuq 8007 2393 
jew bl-e-mail fuq info@maltatransport.com jew customercare@
maltatransport.com jew mit-Taqsima tal-Customer Care tal-
Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali fuq 2299 7787 jew 
bl-e-mail fuq customercare.mrra@gov.mt.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

Malta Transport Authority

The Malta Transport Authority notifies that due to 
embellishment works being carried out by the Ministry for 
Resoures and Rural Affairs, lower Tower Road from junction 
with The Strand (Magic Kiosk) up to junction with Tower 
Road, Bisazza Street and Tignè Street (ex-Joinwell Building) 
will be closed to vehicular traffic till Sunday, 26th October, 
2008. The following traffic management scheme will be 
implemented for the duration of the works:

Vehicular traffic from The Strand Sliema in the direction 
towards Sliema will be diverted towards Triq Bisazza (one way 
upwards) and to Tower Road Sliema (ex-Joinwell). Vehicular 
traffic from Tower Road (Chalet) in the direction towards The 
Strand Sliema will be diverted to Qui-Si-Sana/Tignè, Locker 
Street, St Anthony Street onto The Strand, Sliema.

Entry to Cathedral Street from The Strand Sliema will be 
possible through Manwel Dimech Street, St Domnic Street, 
St Paul Street, Annunciation Square, St Publius Street ans St 
Peter’s Street.  

Vehicular traffic from Rudolph Street and Main Street 
needing to access Cathedral Street will be diverted to 
Annunciation Street, St Publius Street and St Peter’s Street.

Additional information may be obtained from  the Malta 
Transport Authority’s Customer Care Unit on 80072393 or 
by email on info@maltatransport.com or customercare@
maltatransport.com or from the Ministry for Resources and 
Rural Affair’s Customer Care Unit on 22997787 or by email 
on customercare.mrra@gov.mt..

3rd October, 2008
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Post ta’ Architect and Civil Engineer/Junior Architect
and Civil Engineer fil-Unit għar-Restawr

tad-Dipartiment għall-Kostruzzjoni u
Manutenzjoni tat-Taqsima tax-Xogħlijiet

Skond klawsola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’ 
applikazzjonijiet għall-post ta’ Architect and Civil Engineer 
Junior Architect and Civil Engineer fil-Unit għar-Restawr 
tad-Dipartiment għall-Kostruzzjoni u Manutenzjoni tat-
Taqsima tax-Xogħlijiet.

2.1 Il-post ta’ Architect and Civil Engineer għandu salarju 
ta’ €16,050 fis-sena li jitla’ b’żidiet fis-sena ta’ €486.83 sa 
massimu ta’ €18,971 (Skala ta’ Salarju 8).

2.2 Soġġett għal servizz sodisfaċenti, persuna fil-grad 
ta’ Architect and Civil Engineer fi Skala 8 titla’ għal Skala 
7 (€17,110 x €531.00 – €20,296) wara għaxar snin ta’ 
prattika professjonali wara l-kisba tal-Warrant. Il-perjodu 
biex persuna titla’ minn Skala 8 għal Skala 7 jitnaqqas 
b’sentejn fil-każ ta’ Architects and Civil Engineers li 
jkollhom kwalifika ta’ wara l-gradwazzjoni approvata. 

3.1  Il-ħatra, li hija bi prova għal sena, hija fuq bażi full-
time u taqa’ taħt ir-regoli u r-regolamenti li jkunu fis-seħħ 
minn żmien għal żmien fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta b’mod 
ġenerali u fit-Taqsima tax-Xogħlijiet b’mod partikolari. Il-
persuna maħtura tista’ tkun trasferita skond il-ħtiġiet tas-
Servizz Pubbliku ta’ Malta.

3.2  Il-persuna nominata tkun intitolata għal xi benefiċċji 
oħra u soġġetta għall-kundizzjonijiet u obbligi li huma 
mniżżlin fi kwalunkwe ftehim relevanti li japplika bejn il-
Gvern u l-Unions kompetenti.

4. Il-persuna nominata titħalla teżerċita l-professjoni 
tagħha privatament kemm-il darba:

a)  dan isir strettament barra mill-ħinijiet uffiċjali tax-
xogħol tagħha; u

b) dan ma jfixkilx jew ma jmurx kontra d-dmirijiet uffiċjali 
tagħha jew l-esiġenzi tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta.

5. Id-dmirijiet ta’ persuna fil grad ta’ Architect and Civil 
Engineer / Junior Architect and Civil Engineer fil-Unit għar-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Architect and Civil Engineer/Junior Architect
and Civil Engineer in the Restoration Unit

of the Construction and Maintenance Department
of the Works Division

In accordance with clause 3.1 of the current Collective 
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include 
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications for 
the filling of the post of Architect and Civil Engineer/Junior 
Architect and Civil Engineer in the Restoration Unit of the 
Construction and Maintenance Department of the Works 
Division.

2.1The salary attached to the post of Architect and Civil 
Engineer is €16,050 per annum, rising by annual increments 
of €486.83 up to a maximum of €18,971 (Scale 8).

2.2Subject to satisfactory performance, an Architect and 
Civil Engineer in Scale 8 will proceed to Scale 7 (€17,110 x 
€531.00 – €20,296) on completion of ten years professional 
practice after obtaining the warrant provided that the 
qualifying period of ten years will be reduced to eight in the 
case of Architects and Civil Engineers in possession of an 
approved postgraduate qualification.

3.1The appointment, which is subject to a probationary 
period of one year, is on a full-time basis and is subject to 
the rules and regulations governing from time to time the 
Malta Public Service in general and the Works Division in 
particular and involves liability to transfer according to the 
exigencies of the Malta Public Service.

3.2 The appointee will be entitled to such other benefits 
and subject to such other conditions and obligations as 
may be stipulated in any pertinent agreement between the 
Government and the competent Union.

4. The appointee will be allowed to undertake private 
practice of his/her profession provided that:

a) it is carried out strictly outside official hours of work; 
and

b) it does not interfere or conflict with his/her official 
duties or with the exigencies of the Malta Public Service.

5. The main duties of an Architect and Civil Engineer 
Civil Engineer/Junior Architect and Civil Engineer in the 
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Restawr tad-Dipartiment għall-Kostruzzjoni u Manutenzjoni 
jinkludu:

a) Spezzjonijiet għall-assessjar u preparazzjoni ta’ 
rapporti dwar il-kundizzjoni ta’ fortijiet, swar u bini storiku 
kif meħtieġ;

b) Preparazzjoni ta’ architectural surveys u deterioration 
mapping u disinjar ta’ interventi ta’ restawr kif meħtieġ;

ċ) Preparazzjoni ta’ dokumenti dwar tenders u bill of 
quantities għall-eżekuzzjoni ta’ proġetti ta’ restawr;

d) Superviżjoni fuq lantijiet fejn isir xogħol ta’ restawr 
minn ħaddiema tal-Unit għar-Restawr u minn kuntratturi 
privati.

6. Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom:

a)  (i) ikunu ċittadini ta’ Malta

JEW

(ii) ċittadini ta’ Stat ieħor Membru tal-Unjoni Ewropea

JEW

(iii)  ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw id-
dispożizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment ħieles tal-persuni 
(f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru tal-Affarijiet Barranin għandu 
jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li għalihom japplikaw 
id-dispożizzjonijiet tal-UE)

JEW

(iv)  il-konjugi u tfal, anki jekk huma ċittadini ta’ pajjiż 
terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) hawn fuq, 
sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skond leġiżlazzjoni 
eżistenti. Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir tad-Direttur, 
Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, Ministeru tal-
Affarijiet Barranin.

Il-ħatra tal-kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn 
fuq hija soġġetta għall-ħruġ ta’ liċenza tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn din hija meħtieġa skond l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

b) ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik 
Ingliża.

Restoration Unit of the Construction and Maintenance 
Department of the Works Division include:

	
a) Carrying out of inspections with the aim of assessing 

and drawing up condition reports of forts, fortifications and 
historic buildings as necessary;

b) Carrying out architectural surveys and deterioration 
mapping and designing restoration interventions as 
necessary;

c) Drawing up of tender documents and bill or quantities 
for execution of restoration projects;

d) Site supervision of restoration works carried out both 
by the Restoration Unit workforce and private contractors.

6. By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be:

a) (i) citizens of Malta;

OR

(ii) citizens of another European Union Member State;

OR

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions 
on free movement of persons apply (in case of difficulty the 
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the 
countries to which EU provisions apply);

OR

(iv)  the spouse and children, even if they are third country 
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above, 
provided they are eligible to work in Malta under current 
legislation. This should be determined with the advice of 
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of 
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
license in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

b) have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;
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ċ)  ikollhom Warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’ 
Architect and Civil Engineer f’Malta kif ukoll tliet (3) snin 
prattika fil-professjoni wara li tinkiseb il-Warrant; 

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (dawk li diġà 
qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta għandhom 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP47); l-
applikanti l-oħra għandhom jippreżentaw Ċertifikat riċenti 
tal-Kondotta maħruġ mill-Pulizija jew Awtorità kompetenti 
oħra mhux iżjed minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-
sejħa, kif ukoll jgħidu jekk qatt kinux jaħdmu mal-Gvern ta’ 
Malta, u jagħtu d-dettalji).

7.1 Applikazzjonijiet jintlaqgħu wkoll mingħand:

(a) individwi li għandhom il-Warrant u li jissodisfaw 
il-kundizzjonijiet imsemmija f’paragrafi 6 (a), (b) u (d) 
kif indikat hawn fuq, iżda li m’għandhomx it-tliet (3) snin 
prattika fil-professjoni tagħhom wara l-kisba tal-Warrant.  
Kandidati magħżula taħt din il-klawsola jieħdu l-ħatra ta’ 
Junior Architect and Civil Engineer u jirċievu s-salarju ta’ 
€15,074 x €447.17  – €17,757 (Skala ta’ Salarju 9);

JEW

(b) individwi li jkollhom il-kwalifiki akademiċi biex 
jiksbu l-Warrant biex jipprattikaw il-professjoni ta’ Architect 
and Civil Engineer  f’Malta.

7.2  Applikanti li jgħaddu taħt paragrafu 7.1 (a) u (b) jiġu 
kkunsidrati biss jekk ma jkunx hemm biżżejjed applikanti 
li jgħaddu taħt 6 (c). Applikanti li jgħaddu taħt paragrafu 
7.1 (a) jingħataw preferenza fuq applikanti li jgħaddu taħt 
paragrafu 7.1 (b). Barra minn hekk, applikanti li jgħaddu 
taħt paragrafu 7.1 (b) isiru eliġibbli għall-ħatra biss meta 
jġibu l-Warrant biex jeżerċitaw il-professjoni ta’ Architect 
and Civil Engineer f’Malta.

7.3 Persuna fil-grad ta’ Junior Architect and Civil 
Engineer, sakemm twettaq dmirijietha b’mod sodisfaċenti, 
tkun eliġibbli għall-promozzjoni ta’ Architect and Civil 
Engineer fuq l-iskala ta’ salarju msemmija f’paragrafu 2, 
wara li ttemm sentejn servizz fil-kariga.

8.1 Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skond l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet 
Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anki jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri tal-eliġibbiltà 
għall-post.  Dan basta ikunu jistgħu jwettqu d-dmirijiet 

c) be in possession of a Warrant to practice as Architect 
and Civil Engineer in Malta as well as three (3) years practice 
in their profession after obtaining the Warrant;

d) be of good moral character (applicants already in the 
Malta Public Service must produce a Service and Leave 
Record Form (GP47); those applying from outside the 
Malta Public Service must produce a recent certificate of 
conduct issued by the Police or another competent authority 
not earlier than six (6) months from the date of this call for 
applications and state whether they have ever been in the 
Maltese Government Service, giving details).

7.1 Applications will also be received from:

(a)  persons in possession of the Warrant and who also 
satisfy the requirements stated in paragraphs 6 (a), (b), 
and (d) above but do not have the requested three (3) years 
practice in their profession after obtaining the Warrant. 
A candidate selected under this clause will be appointed 
Junior Architect and Civil Engineer with a salary in Scale 9 
(€15,074 x €447.17 - €17,757).

OR

(b)  persons having the academic qualifications to obtain 
such Warrant to exercise the profession of Architect and 
Civil Engineer in Malta.

7.2 Successful applicants under paragraphs 7.1 (a) and 
(b) will only be considered if there are not enough suitable 
applications under paragraph 6 (c). Successful applicants 
under paragraph 7.1 (a) will be given preference over 
successful applicants under paragraph 7.1 (b). Moreover, 
successful applicants under paragraph 7.1 (b) will become 
eligible for appointment when they obtain the warrant to 
exercise the profession of Architect and Civil Engineer in 
Malta.

7.3 On completion of two (2) years service in the grade 
and subject to satisfactory performance, a Junior Architect 
and Civil Engineer will become eligible for promotion to 
Architect and Civil Engineer with the salary as given in 
paragraph 2.

8.1 Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 
Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), 
even if they do not satisfy in full the eligibility requirements 
for this post provided they can carry out, in essence, the 
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duties related to the post and subject to the concurrence of 
the Management and Personnel Office and approval of the 
Public Service Commission. 

8.2 Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD. Reasoned justifications 
should be given by the applicant to substantiate the lack of 
full eligibility requirements and why reasoned considerations 
are merited. All correspondence is to be addressed to the 
receiving Division and copied to the NCPD.

9.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials copies of 
which should either be attached to the application or sent 
separately to the receiving Department by not later than ten 
(10) working days from the closing date. Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

9.2	 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

9.3 It is the responsibility of applicants, in possession 
of qualifications awarded by foreign Universities/tertiary 
education institutions, to produce a recognition statement 
on comparability of qualifications issued by the Malta 
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) 
within the Ministry of Education,   Culture, Youth and Sport or 
the designated authority, as applicable, which statement should 
be attached to the application and the original presented at the 
interview. Candidates not in possession of this statement may 
still apply, provided that they submit a copy of the statement, 
issued by the pertinent authority to the receiving department as 
soon as it becomes available and in any case by not later than 
one month from the closing date of the call for applications.

10.1	 Eligible applicants will be interviewed by a 
Selection Board to assess their suitability for the post.

10.2	 The result of the interviews will be published by 
the Public Service Commission and exhibited on the notice 
board of the Office of the Public Service Commission and 
that of the Works Division.

10.3 A notification of the issue of the result will be duly 
published in the Government Gazette and will also appear 

relatati mal-post fl-essenza tagħhom, u sakemm ikun hemm 
qbil min-naħa tal-Management and Personnel Office u 
approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2 Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola għandhom 
jintbagħtu mal-formola tal-applikazzjoni u għandhom ikunu 
msaħħa b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata 
tar-reġistrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Għandhom 
jingħataw ġustifikazzjonijiet raġunati mill-applikant/a għaliex 
ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-eliġibbiltà 
u għaliex huma mistħoqqa kunsiderazzjonijiet speċjali. Il-
korrispondenza kollha għandha tiġi indirizzata lit-Taqsima 
riċeventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9.1	 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti. 
Dawn għandhom ikunu jew mehmuża mal-formola tal-
applikazzjoni jew jintbagħtu separatament bil-posta lid-
Dipartiment riċeventi mhux aktar tard minn għaxart (10) 
ijiem mid-data tal-għeluq. Kopji bl-iscanner mibgħuta 
b’mod elettroniku jkunu aċċettati.

9.2 Ċertifikati oriġinali u/jew dokumenti għandhom 
jintwerew waqt l-intervista.

9.3 Hija r-responsabbiltà ta’ applikanti li jkollhom kwalifiki 
maħruġa minn Universitajiet Barranin/Istituzzjonijiet Terzjarji, 
li juru rapport ta’ evalwazzjoni dwar il-komparabbiltà ta’ 
kwalifiki maħruġa mill-Malta Qualifications Recognition 
Information Centre (MQRIC) fil-Ministeru tal-Edukazzjoni, 
Kultura, Żgħażagħ u Sport, jew l-awtorità konċernata, skond il-
każ, liema rapport għandu jiġi mehmuż mal-applikazzjoni, bl-
oriġinali jintwera waqt l-intervista. Dawk il-kandidati li għad 
m’għandhomx dan ir-rapport ikunu jistgħu japplikaw, iżda 
jridu jibagħtu kopja tar-rapport maħruġ mill-awtorità pertinenti 
lid-Dipartimenti riċeventi, malli jkun għad-dispożizzjoni 
tagħhom u f’ebda ċirkostanza, mhux aktar tard minn xahar 
mid-data tal-għeluq għas-sejħa għall-applikazzjonijiet.

10.1	L -applikanti eliġibbli jkunu jridu joqogħdu għal 
intervista minn Bord tal-Għażla biex jiġi aċċertat li huma 
adatti għal dan il-post. 

10.2	 Ir-riżultat tal-intervisti jiġi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jiġi esebit fuq in-
notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku u dik tat-Taqsima tax-Xogħlijiet.

10.3	 Avviż dwar il-ħruġ tar-riżultati jiġi ppubblikat 
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitniżżel ukoll mill-website tal-
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on the website of the Public Service Commission where it 
may be accessed at http://www.psc.gov.mt.  A press notice 
will also be issued to all local media organisations.

10.4 Petitions objecting to the result in terms of Section 
1.1.10 of the Public Service Management Code should be 
submitted within ten (10) working days from the date of 
publication of the notice in the Government Gazette.

11. Applicants selected for appointment will be medically 
examined to ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from 
the following websites:

www.doi.gov.mt/EN/employment_opp/recruitenglish.
pdf

www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Branch, People 
Management Directorate, Block ‘A’, Floriana.

13. Applications together with a curriculum vitae 
indicating qualifications and experience, will be received in 
the first instance by the Director People Management, Human 
Resources Branch, Block ‘A’, Floriana, by not later than noon 
(Central European Time) of Friday, 31st October, 2008.

14.	 Applications received from abroad through a fax 
or other similar message by noon (Central European Time) 
of Friday, 31st October 2008 may be considered provided 
that all requisite details are given.  The formal application 
duly signed by the applicant must reach the Director, People 
Management, Ministry for Resources and Rural Affairs, by 
not later than one week after the closing date, together with 
an explanation for the delay. The fax number of the Human 
Resources Branch, People Management Directorate is +356 
- 21245593.

15.	 (a) Applications delivered by hand will be 
acknowledged in writing by the Director, People Management 
and a receipt will be given in hand at the time of delivery.

(b)	 Applications by post should be sent by registered 
mail in sufficient time to ensure delivery by the above 
deadline. The applications will be acknowledged in writing 
by the Director, People Management within seven (7) days.

3rd October, 2008

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt.  Joħroġ ukoll avviż fil-media kollha.

10.4	 Oġġezzjonijiet għar-riżultati skond Sezzjoni 
1.1.10 tal-Public Service Management Code għandhom jiġu 
sottomessi fi żmien għaxart ijiem ta’ xogħol mid-data tal-
pubblikazzjoni tal-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. Applikanti magħżula jkunu jridu joqogħdu għal eżami 
mediku biex jiġi aċċertat li huma adatti għal dan il-post.

12. Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu minn 
dawn il-websites:

h t tp : / /www.doi .gov.mt /EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf
	
jew jinġabru mit-Taqsima għar-Riżorsi Umani, Taqsima 

tax-Xogħlijiet, Blokk ‘A’, il-Furjana.

13. Il-formoli tal-applikazzjoni kif mitluba jintlaqgħu 
primarjament mid-Direttur, People Management, Sezzjoni 
għar-Riżorsi Umani, Blokk ‘A’, il-Furjana, sa mhux aktar 
tard min-nofsinhar (Ħin tal-Ewropa Ċentrali) ta’ nhar il-
Ġimgħa, 31 ta’ Ottubru, 2008.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax jew ta’ xi messaġġ ieħor simili sa nofsinhar 
(Ħin tal-Ewropa Ċentrali) ta’ nhar il- Ġimgħa, 31 ta’ Ottubru 
2008 jistgħu jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji 
kollha meħtieġa. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-
applikant trid tasal għand id-Direttur, People Management, 
Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali mhux aktar tard 
minn ġimgħa wara d-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet 
u għandha tingħata spjegazzjoni għad-dewmien. In-numru 
tal-fax tat-Taqsima tar-Riżorsi Umani, Direttorat People 
Management  huwa +356 – 21245593.

15. (a)  Tingħata rċevuta minnufih għal kull applikazzjoni 
li titwassal bl-idejn fit-Taqsima tar-Riżorsi Umani, Direttorat 
People Management.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom 
ikunu reġistrati u jintbgħatu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-
indirizz imsemmi sad-data tal-għeluq. Id-Direttur, People 
Management jibgħat irċevuta bil-posta fi żmien sebat (7) 
ijiem għal dawn l-applikazzjonijiet.

It-3 ta’ Ottubru, 2008



It-3 ta’ Ottubru, 2008 	 9875

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Applikazzjonijiet għall-ingaġġ ta’ suldati 
fil-Forzi Armati ta’Malta

(Forza Regolari)

SKEMA A

Id-Direttur tal-Eżamijiet u l-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi 
Lokali javżaw illi se jsir eżami kompetittiv biex jiġu 
ingaġġati suldati biex iservu fil-Forza Regolari tal-Forzi 
Armati ta’ Malta.   

2. L-applikanti għandhom ikunu:-

a. ċittadini ta’ Malta;
	
b. għalqu t-tmintax (18)-il sena iżda m’għalqux il-ħamsa 

u għoxrin (25) sena fl-1 ta’ Jannar 2009;
	
ċ. ta’ karattru morali tajjeb;

d. twal tal-anqas 1.57m fil-każ tal-irġiel u 1.52m fil-każ 
tan-nisa u ta’ piż aċċettabbli pparagunat mat-tul.

3. Kandidati għandu jkollhom ċertifikati fil-livell 
ordinarju tal-Matsec jew GCE ekwivalenti minn universitajiet 
barranin rikonoxxuti mid-Dipartiment tal-Edukazzjoni fit-
tliett suġġetti li jinkludu l-Ingliż, Malti u Matematika;

4. Il-vakanzi jimtlew skond l-ordni finali tal-mertu li tiġi 
deċiża bil-marki totali miksuba fl-eżami li jkun jikkonsisti 
f’żewġ partijiet kif ġej:

L-Ewwel Parti – eżami ta’ effiċjenza fiżika;
 It-Tieni Parti – intervista.

L-eżami jibqa’ validu sa sitt xhur minn meta jiġi 
ppubblikat ir-riżultat finali.

5. L-eżami (Parti I u II) ser jitmexxa mid-Direttur 
(Eżamijiet) u mill-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali.

           
6. L-eżami jikkonsisti fi:
	
L-Ewwel Parti
	
Eżami ta’ Effiċjenza Fiżika
	
Primarjament jittieħed it-tul tal-kandidati biex jiġi żgurat 

li jilħqu l-ħtiġijiet stipulati f’para. 2d ta’ din is-sejħa.  Dawk 
li jikkwalifikaw ikunu meħtieġa li joqogħdu għall-eżami ta’ 
Effiċjenza Fiżika biex jiġi żgurat li jkunu f’saħħithom skond 
l-istandards tal-Forza Regolari.

ARMED FORCES OF MALTA

Applications for Enlistment of Soldiers 
in the Armed Forces of Malta

(Regular Force)

SCHEME A

The Director of Examinations and the Board of Local 
Public Examinations notify that a competitive public 
examination will be held for the enlistment of soldiers to 
serve in the Regular Force of the Armed Forces of Malta.

2.  Applicants must be:-

a. citizens of Malta;
	
b. eighteen (18) years of age and not have attained 

twenty-five (25) years of age by 1st January 2009;
	
c. of good moral character;

d. not less than the minimum height required, i.e. 1.57m 
for males and 1.52m for females and of acceptable body 
weight in proportion to height.

3.  Candidates must be in possession of a certificate in 
English, Maltese and Mathematics at ‘O’ level MATSEC or 
GCE equivalent from an overseas university recognised by 
the Department of Education; 

4.  Vacancies will be filled in accordance with the final 
order of merit which will be determined by the total marks 
gained in the examination consisting of two parts namely:

         
Part I – physical efficiency test;
Part II – an interview;
         
The validity of the examination will expire after six 

months from publication of the final results.
	
5.  The examination (Parts I and II) shall be conducted by 

the Director (Examinations) and the Board of Local Public 
Examinations.

6. The examination shall consist of:

Part I

Physical Efficiency Test

Candidates will be primarily checked for height in 
order to ensure that they meet the requirements stipulated 
in para 2d of this call.  Those who are found to meet such 
requirements will be subjected to a Physical Efficiency Test 
to ensure fitness to Regular Force Standards.
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The minimum standards are as follows:

Age category from 18 to 21 years:
1 mile run  -  not more than 8.27 minutes for males and 

10 minutes for females;
Push-ups  -  not less than 22 repetitions for males and 10 

repetitions for females;
Sit-ups  - not less than 32 repetitions for males and 30 

repetitions for females.

Age category from 22 to 25 years:
1 mile run - not more than 9 minutes for males and 10.30 

minutes for females;
Push-ups - not less than 20 repetitions for males and 9 

repetitions for females;
Sit-ups - not less than 27 repetitions for males and 25 

repetitions for females.

Age category from 26 to 29 years 
(Applicable for those applying for bandsmen only)

1 mile run  -  not more than 9.30 minutes for males and 
11 minutes for females;

Push-ups  -  not less than 18 repetitions for males and 8 
repetitions for females;

Sit-ups - not less than 24 repetitions for males and 22 
repetitions for females

Candidates must at least attain the minimum standard in 
each physical test to be considered as having gained a pass in 
the Physical Efficiency Test, but candidates who fail in one 
feat only, i.e.- either the 1-mile run or the push-ups or the 
sit-ups, will be allowed to re-sit that one particular event, in 
one week’s time from the first complete test.

Part II

Interview:  

Part II shall only be open to those candidates who qualify 
in Part I of the examination.

The interview is designed to assess a candidate’s personal 
qualities such as appearance, alertness, aptitude, self-
confidence, qualifications etc. to ascertain their suitability 
for military service. 

The marks for academic qualifications will be allocated 
as shown hereunder

MATSEC

GRADE 1 – 85 Marks
GRADE 2 – 80 Marks
GRADE 3 – 75 Marks

Il-livell minimu huwa kif ġej:
	
Eta’ bejn 18 u 21 sena:
1 mile run  -  mhux aktar minn 8.27 minuti fil-każ tal-

irġiel u 10 minuti fil-każ tan-nisa;
Push-ups  -  mhux anqas minn 22 darba fil-każ tal-irġiel 

u 10 darbiet fil-każ tan-nisa;
Sit-ups  -  mhux anqas minn 32 darba fil-każ tal-irġiel u 

30 darba fil-każ tan-nisa.
	
Eta’ bejn 22 u 25 sena:
1 mile run  -  mhux aktar minn 9 minuti fil-każ tal-irġiel 

u 10.30 minuti fil-każ tan-nisa;
Push-ups  -  mhux anqas minn 20 darba fil-każ tal-irġiel 

u 9 darbiet fil-każ tan-nisa;
Sit-ups  -  mhux anqas minn 27 darba fil-każ tal-irġiel u 

25 darba fil-każ tan-nisa.
	
Eta’ bejn 26 u 29 sena:
(Applikabbli għal dawk li japplikaw għall-bandisti biss)
	
1 mile run  -  mhux aktar minn 9.30 minuti fil-każ tal-

irġiel u 11-il minuta fil-każ tan-nisa;
Push-ups  -  mhux anqas minn 18-il darba fil-każ tal-

irġiel u 8 darbiet fil-każ tan-nisa;
Sit-ups  -  mhux anqas minn 24 darba fil-każ tal-irġiel u 

22 darba fil-każ tan-nisa.
	
Il-kandidati jridu mill-anqas jilħqu l-istandard minimu 

f’kull test fiżiku biex jitqiesu li għaddew mill-eżami ta’ 
effiċjenza fiżika, iżda l-kandidati li ma jgħaddux minn 
wieħed mit-testijiet fiżiċi, jew il-1 mile run jew il-push ups 
jew is-sit ups, ikunu jistgħu jerġgħu joqogħdu għal re-sit ta’ 
dak it-test wieħed partikulari, fi żmien ġimgħa wara li jkun 
sar l-ewwel test komplut.

	
It-Tieni Parti
	
Intervista:  
	
It-Tieni Parti tal-eżami hi miftuħa għal dawk il-kandidati 

li jikkwalifikaw mill-ewwel parti tal-eżami.
	
L-intervista hija ntiża biex teżamina l-kwalitajiet personali 

ta’ kandidat bħal dehra, żveltezza, xeħta, kunfidenza fih 
innifsu, kwalifiki eċċ, biex jiġi żgurat li huwa adatta għal 
servizz tal-militar.

	
Il-marki għall-gradi ppreżentati se jingħataw kif ġej:
	

MATSEC

GRAD 1 – 85 Marka
GRAD 2 – 80 Marka
GRAD 3 – 75 Marka
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GRAD 4 – 70 Marka
GRAD 5 – 65 Marka
GRAD 6 – 60 Marka
GRAD 7 – 55 Marka

GCE ekwivalenti minn università barranija rikonoxxuta 
mid-Dipartiment tal-Edukazzjoni.

GRAD A - 85 Marka
GRAD B - 77 Marka
GRAD C - 70 Marka
GRAD D - 63 Marka
GRAD E - 55  Marka
	
(Marki: Mass 100 Min 50)
	
7. Kandidati li jonqsu li jattendu għal xi parti mill-eżami 

jiġu kkunsidrati li weħlu mill-eżami.
	
	
8. Il-kandidati magħżula jridu joqogħdu għal eżami 

mediku biex ikun żgurat li huma b’saħħithom għall-impjieg 
skond kif ikun meħtieġ mill-Forza Regolari.  L-eżami Mediku 
jitmexxa mill-Forzi Armati u jkun finali u konklussiv.

9. L-applikanti li jintgħażlu jiġu ingaġġati wara l-1 ta’ 
Jannar 2009, sabiex jimtlew vakanzi bħala Gunner Rekluti u 
jkunu jridu jagħmlu perjodu ta’ taħriġ bażiku ta’ mhux aktar 
minn 5 xhur. 

10. Rekluti jistgħu jiġu maħlula mis-Servizz jekk ma 
jilħqux il-livell meħtieġ.  Rekluti li jispiċċaw dan il-kors jiġu 
kkonfermati fil-grad ta’ Gunner.

11. Rekluti jitpoġġew fuq skala 16 fejn jibdew b’salarju 
ta’ €10,372.70 fis-sena. Wara sentejn ta’ servizz jiġu riskalati 
għal skala 15 u sussegwentament għal skala 14 wara erba’ 
snin ta’ servizz. Dawk li jiġu ingaġġati jistgħu jkunu wkoll 
eliġibbli għal allowance tal-Forzi Armati ta’ Malta ta’ 
€23.30 fix-xahar.

12. Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jinġabru mid-
Dipartiment tal-Eżamijiet, il-Furjana/Ċentru tal-Eżamijiet, 
ir-Rabat, Għawdex jew mingħand ir-Recruiting Office, 
Luqa Barracks, Luqa jew direttament minn fuq il-Website 
tal-Gvern ta’ Malta http://www.gov.mt/gazette/employment/
applic.htm jew minn fuq il-website tad-Dipartiment tal-
Eżamijiet fuq www.exams.gov.mt/umaint/soldiersapp.doc  
minn nhar it-Tnejn, 13 ta’ Ottubru 2008.

13. Il-formoli tal-applikazzjoni (dawk biss li jintlaqgħu) 
għandhom ikunu ppreżentati personalment (għandha tintwera 
l-Karta tal-Identità) minn nhar it-Tnejn 20 ta’ Ottubru 2008 
sa nhar il-Ġimgħa 31 ta’ Ottubru 2008 (id-data tal-għeluq) 
fid-Dipartiment tal-Eżamijiet, il-Furjana u fic-Ċentru tal-

GRADE 4 – 70 Marks
GRADE 5 – 65 Marks
GRADE 6 – 60 Marks
GRADE 7 – 55 Marks

GCE equivalent from an overseas university recognised 
by the Department of Education

GRADE A - 85 Marks
GRADE B - 77 Marks
GRADE C - 70 Marks
GRADE D - 63  Marks
GRADE E -  55 Marks

(Marks: Max 100 Min 50)
	
7. Candidates who fail to attend either Part I or Part II 

part of the Examination will be considered to have failed the 
Examination.

	
8. Selected candidates will be medically examined to 

ascertain that they are fit for the post according to Regular 
Force standards.  The Medical Examination carried out by 
the Armed Forces will be final and conclusive.

	
9. Successful candidates will be enlisted after 1st 

January 2009, to fill vacancies as Gunner Recruits and will 
be required to undergo a basic training course of 5 months 
maximum duration.

   
10. Recruits may be discharged from the Service 

should they fail to achieve required standards.  Recruits 
who successfully complete the training course will then be 
confirmed in the rank of Gunner.

11. Recruits will be placed on salary scale 16 with an 
initial salary of €10,372.70 per annum. They will proceed to 
salary scale 15 after two years of service and to salary scale 
14 after four years of service.  The enlisted persons may also 
become entitled to an Armed Forces of Malta allowance of 
€23.30 per month

12. Application forms may be collected from the 
Examinations Department Floriana/Examinations Centre, 
Victoria Gozo or from the Recruiting Office, Luqa Barracks, 
Luqa  or directly from the Malta Government Website on 
http://www.gov.mt/gazette/employment/applic.htm or from 
the Examinations Department website www.exams.gov.mt/
umaint/soldiersapp.doc from Monday  13th October 2008. 

13.  Application forms (only those admissible) should 
be handed in personally (Identity Card to be shown) from 
Monday 20th October 2008 to Friday 31st October 2008 
(closing date) at the Department of Examinations, Floriana 
and at the Examinations Centre, Victoria, Gozo between 
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8.00 a.m. and 12.00 (noon) and from 1.30 p.m. to 4.00 p.m.

14. 	 With the application form candidates must 
produce:

a. their official Identity Card and photocopy.

b. a recent Police conduct certificate (issued within six 
months prior the closing date of application).

However, persons with a serious criminal record need 
not apply.  The AFM reserves the right to annul the result 
of the examination of any successful candidate who at any 
time is found to have a serious criminal record or has been 
dismissed from the AFM or any other disciplined Force.

c. Education and/or trade certificates (originals are to be 
presented together with photocopies).  

d.  an examination fee of €9.30

15. Late applications will not be considered.

16. The Board of Local Public Examinations shall have 
power to deal summarily with any candidate who, while 
the examination is in progress, is found to be guilty of 
misconduct or of any other breach of the instructions issued 
for the guidance of candidates.

17. The Board of Local Public Examinations reserves the 
right to annul the examination if any irregularity is detected in 
connection therewith.  Such annulment may be in respect of the 
whole examination even if the detected irregularity is in respect 
of only one subject or a particular stage of the examination.

3rd October, 2008

Eżamijiet, ir-Rabat, Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar 
u mis-1.30 p.m. sal-4.00 p.m.

14. Il-kandidati għandhom  jippreżentaw mal-
applikazzjoni:-

a. il-karta uffiċjali tal-Identità tagħhom u fotokopja;

b. ċertifikat riċenti tal-kondotta mill-Pulizija (maħruġ fi 
żmien sitt xhur qabel id-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet);

Minkejja dan, persuni li għandhom rekord kriminali ma 
jistgħux japplikaw.  Il-FAM jirriservaw id-dritt li jannullaw ir-
riżultat ta’ xi kandidat li jkun għadda mill-eżami, jekk f’xi ħin 
jinstab li għandu rekord kriminali serju, jew inkella li tkeċċa 
mill-Forzi Armati, jew minn xi Korp ddixxiplinat ieħor.

ċ. ċertifikati tal-Edukazzjoni u/jew snajja’ (iridu jiġu 
ppreżentati l-oriġinali flimkien ma’  fotokopji).  

d. dritt ta’ ħlas ta’ €9.30

15. Ma jiġux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard.

16. Il-Bord ta’ l-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jkollu s-setgħa 
li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun 
qiegħed isir l-eżami, jinstab ħati ta’ mġieba ħażina jew xi 
ksur ieħor tar-Regolamenti maħruġa biex jiggwidaw il-
kandidati.

17. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jżomm id-dritt 
li jħassar l-eżami jekk tinstab xi irregolarità dwar dan l-
eżami.  Tħassir bħal dan jista’ jkun dwar l-eżami kollu, ukoll 
jekk l-irregolarità li tinstab tkun dwar suġġett wieħed biss 
jew stadju partikolari ta’ l-eżami.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Applikazzjonijiet għall-ingaġġ ta’ suldati 
fil-Forzi Armati ta’Malta

(Forza Regolari)

SKEMA B 

Id-Direttur tal-Eżamijiet u l-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi 
Lokali javżaw illi se jsir eżami kompetittiv biex jiġu 
ingaġġati suldati biex iservu fil-Forza Regolari tal-Forzi 
Armati ta’ Malta.   

2.  L-applikanti għandhom ikunu:-

a. ċittadini ta’ Malta;

ARMED FORCES OF MALTA

Applications for Enlistment of Soldiers 
in the Armed Forces of Malta

(Regular Force)

SCHEME B

The Director of Examinations and the Board of Local 
Public Examinations notify that a competitive public 
examination will be held for the enlistment of soldiers to 
serve in the Regular Force of the Armed Forces of Malta.

2. Applicants must be:-

a. citizens of Malta;
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b. eighteen (18) years of age and not have attained 
twenty-five (25) years of age by 1st January 2009;

	
c. of good moral character;

d. not less than the minimum height required, i.e. 1.57m 
for males and 1.52m  for females and of acceptable body 
weight in proportion to height.  

3. Vacancies will be filled in accordance with the final 
order of merit which will be determined by the total marks 
gained in the examination consisting of three parts namely:

Part I – physical efficiency test;
Part II – written tests;
Part III – an interview.
	
4. The validity of the examination will expire after six 

months from publication of the final results.
	
5.  The examination (Parts I, II and III) shall be conducted 

by the Director (Examinations) and the Board of Local 
Public Examinations.

6.  The examination shall consist of:

Part I

Physical Efficiency Test

Candidates will be primarily checked for height in 
order to ensure that they meet the requirements stipulated 
in para 2d of this call.  Those who are found to meet such 
requirements will be subjected to a Physical Efficiency Test 
to ensure fitness to Regular Force Standards.

The minimum standards are as follows:

Age category from 18 to 21 years:
1 mile run -  not more than 8.27 minutes for males and 10 

minutes for females;
Push-ups  -  not less than 22 repetitions for males and 10 

repetitions for females;
Sit-ups - not less than 32 repetitions for males and 30 

repetitions for females.

Age category from 22 to 25 years:
1 mile run  -  not more than 9minutes for males and 10.30 

minutes for females;
Push-ups  -  not less than 20 repetitions for males and 9 

repetitions for females;
Sit-ups  -  not less than 27 repetitions for males and 25 

repetitions for females.

Age category from 26 to 29 years 
(Applicable for those applying for bandsmen only)

b. għalqu t-tmintax (18)-il sena iżda m’għalqux il-ħamsa 
u għoxrin (25) sena fl-1 ta’ Jannar 2009;

ċ. ta’ karattru morali tajjeb;

d. twal tal-anqas 1.57m fil-każ t l-irġiel u 1.52m fil-każ 
tan-nisa.

3. Il-vakanzi jimtlew skond l-ordni finali tal-mertu li tiġi 
deċiża bil-marki totali miksuba fl-eżami li jkun jikkonsisti fi 
tliet partijiet jiġifieri:

L-Ewwel Parti – eżami ta’ effiċjenza fiżika;
It-Tieni Parti – eżami bil-miktub;
It-Tielet Parti – intervista.

4. L-eżami jibqa’ validu sa sitt xhur minn meta jiġi 
ppubblikat ir-riżultat finali.

5. L-eżami (Part I, II u III) se jitmexxa mid-Direttur 
(Eżamijiet) u mill-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali.

6. L-eżami  jikkonsisti fi:
	
L-Ewwel Parti
	
Eżami ta’ Effiċjenza Fiżika
	
Primarjament jittieħed it-tul tal-kandidati biex jiġi żgurat 

li jilħqu l-ħtiġiet stipulati f’para. 2d ta’ din is-sejħa. Dawk 
li jikkwalifikaw ikunu meħtieġa li joqogħdu għall-eżami ta’ 
Effiċjenza Fiżika biex jiġi żgurat li jkunu f’saħħithom skond 
l-istandards tal-Forza Regolari.

Il-livell minimu huwa kif ġej:
	
Eta’ bejn 18 u 21 sena:
1 mile run  -  mhux aktar minn 8.27 minuti fil-każ tal-

irġiel u 10 minuti fil-każ tan-nisa;
Push-ups  -  mhux anqas minn 22 darba fil-każ tal-irġiel 

u 10 darbiet fil-każ tan-nisa;
Sit-ups  -  mhux anqas minn 32 darba fil-każ tal-irġiel u 

30 darba fil-każ tan-nisa.
	
Eta’ bejn 22 u 25 sena:
1 mile run  -  mhux aktar minn 9 minuti fil-każ tal-irġiel 

u 10.30 minuti fil-każ tan-nisa;
Push-ups  -  mhux anqas minn 20 darba fil-każ tal-irġiel 

u 9 darbiet fil-każ tan-nisa;
Sit-ups  -  mhux anqas minn 27 darba fil-każ tal-irġiel u 

25 darba fil-każ tan-nisa.
	
Eta’ bejn 26 u 29 sena:
(Applikabbli għal dawk li japplikaw għall-bandisti biss)
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1 mile run  -  mhux aktar minn 9.30 minuti fil-każ tal-
irġiel u 11-il minuta fil-każ tan-nisa;

Push-ups  -  mhux anqas minn 18-il darba fil-każ tal-
irġiel u 8 darbiet fil-każ tan-nisa;

Sit-ups  -  mhux anqas minn 24 darba fil-każ tal-irġiel u 
22 darba fil-każ tan-nisa.

	
Il-kandidati jridu mill-anqas jilħqu l-istandard minimu 

f’kull test fiżiku biex jitqiesu li għaddew mill-eżami ta’ 
effiċjenza fiżika, iżda l-kandidati li ma jgħaddux minn 
wieħed mit-testijiet fiżiċi, jew il-1 mile run jew il-push ups 
jew is-sit ups, ikunu jistgħu jerġgħu joqogħdu għal re-sit ta’ 
dak it-test wieħed partikulari, fi żmien ġimgħa wara li jkun 
sar l-ewwel test komplut.

	
(Marki: Mass 100 Min 50) 
	
It-Tieni Parti
	
Eżami bil-miktub
	
It-Tieni Parti tal-eżami hi miftuħa għal dawk il-kandidati 

li jkunu għaddew fl-Ewwel Parti tal-eżami.
	
L-eżami bil-miktub jikkonsisti fi tliet karti: Malti, Ingliż 

u Matematika kif ġej:
	
L-Ewwel karta: Malti (Ħin Sagħtejn)
	
Komponiment   
Comprehension
Wieħed jew żewġ eżerċizzji tal-Grammatika/Lingwa
	
It-Tieni karta: Ingliż (Ħin Sagħtejn)
	
Komponiment   
Comprehension
Wieħed jew żewġ eżerċizzi tal-Grammatika/Lingwa
	
It-Tielet Karta: Matematika (Ħin Sagħtejn)
	
First four rules with practical application of Money, Time, 

Speed, Weights and Measures, Capacity, Length and Areas, 
Fractions (Vulgar and Decimal), Proportion, Averages and 
Percentages.  Basic Geometrical facts (Angles properties of 
Basic Shapes), Bearings (use of Compass and three figure 
bearing to locate a point, finding distance and bearing from 
a given scale drawing).

	
Calculators jistgħu jintużaw matul l-eżami.
	
Il-livell meħtieġ u s-sillabu huma dawk tat-tielet klassi 

tas-Sekondarja.
	
Kull karta tal-eżami ġġorr massimu ta’ 100 marka.  

Filwaqt li l-pass mark f’xi karta hija ta’ 40 marka, il-

1 mile run  -  not more than 9.30 minutes for males and 
11 minutes for females;

Push-ups  -  not less than 18 repetitions for males and 8 
repetitions for females;

Sit-ups - not less than 24 repetitions for males and 22 
repetitions for females

Candidates must at least attain the minimum standard in 
each physical test to be considered as having gained a pass 
in the Physical Efficiency Test, but candidates who fail in 
one feat only, i.e- either the 1-mile run or the push-ups or the 
sit-ups, will be allowed to re-sit that one particular event, in 
one week  time from the first complete test.

(Marks: Max 100 Min 50)

Part II

Written Tests

Part II shall only be open to those candidates who obtain 
a minimum pass in Part I of the examination.

The Written Tests shall consist of three papers in Maltese, 
English and Mathematics as follows:

Paper I:  Maltese (Duration 2 hrs)

Composition
Comprehension
One or two Grammatical/Language Exercises

Paper II:  English (Duration 2 hrs)

Composition
Comprehension
One or two Grammatical/Language Exercises

Paper III:  Mathematics (Duration 2 hrs)

First four rules with practical application of Money, Time, 
Speed, Weights and Measures, Capacity, Length and Areas, 
Fractions (Vulgar and Decimal), Proportion, Averages and 
Percentages.  Basic Geometrical facts (Angles properties of 
Basic Shapes), Bearings (use of Compass and three figure 
bearing to locate a point, finding distance and bearing from 
a given scale drawing).

Calculators are allowed during the examination.

The standard required and the syllabus are those of Form 
III Secondary Education.

Each of the three papers carries a maximum mark of 
100.  Whilst the pass mark in any of the papers is 40 marks, 
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candidates will be required to obtain a global mark of 150 
marks in order to pass the whole written examination.

 
A copy of the syllabus for the written Examination may 

be obtained during the registration period.

Candidates who are in possession of a certificate in ‘O’ 
level MATSEC or GCE equivalent in English, Maltese or 
Mathematics may opt to be exempted from sitting for that 
particular subject.  The following marks will be allotted to 
the grades obtained:

MATSEC

GRADE 1 – 85 Marks
GRADE 2 – 80 Marks
GRADE 3 – 75 Marks
GRADE 4 – 70 Marks
GRADE 5 – 65 Marks
GRADE 6 – 60 Marks
GRADE 7 – 55 Marks

Equivalent from an overseas university recognised by 
the Department of Education

GRADE A - 85 Marks
GRADE B - 77 Marks
GRADE C - 70 Marks
GRADE D - 63  Marks
GRADE E -  55 Marks

Candidates who opt to sit for the written tests whilst 
renouncing from submitting the MATSEC or equivalent 
GCE certificates will have the marks of the written tests 
considered as the definite final result.

Part III

Interview:  

Part III shall only be open to those candidates who qualify 
in Part II of the examination.

The interview is designed to assess a candidate’s personal 
qualities such as appearance, alertness, aptitude, self-
confidence, qualifications etc. to ascertain their suitability 
for military service. 

(Marks: Max 100 Min 50)
	
Candidates who fail to attend any part of the Examination 

will be considered to have failed the Examination.
	
7. Selected candidates will be medically examined to 

ascertain that they are fit for the post according to Regular 

kandidati jridu jġibu total globali ta’ 150 marka biex jgħaddu 
mill-eżami kollu tal-kitba.

	
Kopja tas-sillabu tal-eżami bil-miktub tista’ tinkiseb 

waqt ir-reġistrazzjoni.
	
Kandidati li għandhom ċertifikat fil-livell ordinarju tal-

Matsec jew GCE ekwivalenti fl-Ingliż, fil-Malti jew fil-
Matematika, se jkunu eżentati milli joqogħdu għas-suġġett/i 
partikolari. Għal dan il-għan kull min għadda fil-livell 
ordinarju se jingħata dawn il-marki skond il-grad li jkun 
ġab:

MATSEC

GRAD 1 – 85 Marka
GRAD 2 – 80 Marka
GRAD 3 – 75 Marka
GRAD 4 – 70 Marka
GRAD 5 – 65 Marka
GRAD 6 – 60 Marka
GRAD 7 – 55 Marka

Ekwivalent minn università barranija rikonoxxuta mid-
Dipartiment tal-Edukazzjoni 

GRAD A - 85 Marka
GRAD B - 77 Marka
GRAD C - 70 Marka
GRAD D - 63 Marka
GRAD E - 55  Marka

Min jagħżel li joqgħod għall-eżami bil-miktub u 
jirrinunzja milli jissottometti ċertifikati tal-MATSEC jew 
ċertifikati tal-GCE ekwivalenti, il-marka tal-eżami tkun il-
marka definittiva għar-riżultat finali. 

 
It-Tielet Parti
	
Intervista:  
	
It-tielet Parti tal-eżami hi miftuħa għal dawk il-kandidati 

li jikkwalifikaw mit-Tieni Parti tal-eżami.
	
L-intervista hija intiża biex teżamina l-kwalitajiet 

personali ta’ kandidat bħal dehra, żveltezza, xeħta, kunfidenza 
fih innifsu, kwalifiki eċċ., biex jiġi żgurat li huwa adatta għal 
servizz tal-militar.

	
(Marki: Mass 100 Min 50)
	
Kandidati li jonqsu li jattendu għal xi parti mill-eżami 

jiġu kkunsidrati li weħlu mill-eżami.
	
7. Il-kandidati magħżula jiġu medikament eżaminati 

biex ikun żgurat li huma b’saħħithom għall-impjieg skond 
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Force standards. The Medical Examination carried out by 
the Armed Forces will be final and conclusive.

	
8. Successful candidates will be enlisted after 1st 

January 2009, to fill vacancies as Gunner Recruits and will 
be required to undergo a basic training course of 5 months 
maximum duration. Recruits may be discharged from the 
Service should they fail to achieve required standards.  
Recruits who successfully complete the training course will 
then be confirmed in the rank of Gunner.

9. Recruits will be placed on salary scale 16 with an 
initial salary of €10,372.70 per annum. They will proceed to 
salary scale 15 after two years of service and to salary scale 
14 after four years of service.  The enlisted persons may also 
become entitled to an Armed Forces of Malta allowance of 
€23.30 per month.

10. Application forms may be collected from the 
Examinations Department Floriana /Examinations Centre, 
Victoria Gozo or from the Recruiting Office, Luqa Barracks, 
Luqa  or directly from the Malta Government Website on 
http://www.gov.mt/gażette/employment/applic.htm or from 
the Examinations Department website www.exams.gov.mt/
umaint/soldiersapp.doc from Monday 13th October 2008. 

11. Application forms (only those admissible) should 
be handed in personally (Identity Card to be shown) from 
Monday 20th October 2008 to Friday 31st October 2008 
(closing date) at the Department of Examinations, Floriana 
and at the Examinations Centre, Victoria, Gozo between 
8.00 a.m. and 12.00 noon and from 1.30 p.m. to 4.00 p.m.

12. With the application form candidates must produce:

a. their official Identity Card and photo copy,

b. a recent Police conduct certificate (issued within six 
months prior the closing date of application)

However, persons with a serious criminal record need 
not apply.  The AFM reserves the right to annul the result 
of the examination of any successful candidate who at any 
time is found to have a serious criminal record or has been 
dismissed from the AFM or any other disciplined Force.

c. Education and/or trade certificates (originals are to be 
presented together with photocopies).   

d. an examination fee of €9.30.

kif ikun meħtieġ mill-Forza Regolari. L-eżami Mediku 
jitmexxa mill-Forzi Armati u jkun finali u konklussiv.

8. L-applikanti li jintgħażlu jiġu ingaġġati wara l-1 ta’ 
Marzu 2009, sabiex jimlew vakanzi bħala Gunner Rekluti u 
jkunu jridu jagħmlu perjodu ta’ taħriġ bażiku ta’ mhux aktar 
minn 5 xhur. Rekluti jistgħu jiġu maħlula mis-Servizz jekk 
ma jilħqux il-livell meħtieġ. Rekluti li jispiċċaw dan il-kors 
jiġu kkonfermati fil-grad ta’ Gunner.

9. Rekluti jitpoġġew fuq skala 16 fejn jibdew b’salarju ta’ 
€10,372.70 fis-sena. Wara sentejn ta’ servizz jiġu riskalati 
għal skala 15 u sussegwentament għal skala 14 wara erba’ 
snin ta’ servizz. Dawk li jiġu ingaġġati jistgħu jkunu wkoll 
eliġibbli għal allowance tal-Forzi Armati ta’ Malta ta’ 
€23.30 fix-xahar.

10. Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jinġabru mid-
Dipartiment tal-Eżamijiet, il-Furjana/Ċentru tal-Eżamijiet, 
ir-Rabat, Għawdex jew mingħand ir-Recruiting Office, 
Luqa Barracks, Luqa jew direttament minn fuq il-website 
tal-Gvern ta’ Malta http://www.gov.mt/gażette/employment/
applic.htm jew minn fuq il-website tad-Dipartiment tal-
Eżamijiet fuq www.exams.gov.mt/umaint/soldiersapp.doc 
minn nhar it-Tnejn 13 ta’ Ottubru 2008.

11. Il-formoli tal-applikazzjoni (dawk biss li jintlaqgħu) 
għandhom ikunu ppreżentati personalment (għandha tintwera 
l-Karta tal-Identità) minn nhar it-Tnejn 20 ta’ Ottubru 2008 
sa nhar il-Ġimgħa 31 ta’ Ottubru 2008 (id-data tal-għeluq) 
fid-Dipartiment tal-Eżamijiet, il-Furjana u fiċ-Ċentru tal-
Eżamijiet, ir-Rabat, Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar 
u mis-1.30 p.m. sal-4.00 p.m.

12. Il-kandidati għandhom jippreżentaw mal-
applikazzjoni:-

a. il-karta uffiċjali tal-Identità tagħhom u fotokopja,

b. ċertifikat ricenti tal-kondotta mill-Pulizija 
(maħruġ fi żmien sitt xhur qabel id-data tal-għeluq tal-
applikazzjonijiet);

Minkejja dan, persuni li għandhom rekord kriminali ma 
jistgħux japplikaw.  Il-FAM jirriservaw id-dritt li jannullaw 
ir-riżultat ta’ xi kandidat li jkun għadda mill-eżami, jekk f’xi 
ħin jinstab li għandu rekord kriminali serju, jew inkella li 
tkeċċa mill-Forzi Armati, jew minn xi Korp iddixxiplinat 
ieħor.

ċ. ċertifikati tal-Edukazzjoni u/jew snajja’ (iridu jiġu 
ppreżentati l-oriġinali flimkien ma’  fotokopji).  

d. dritt ta’ ħlas ta’ €9.30.
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13. Ma jiġux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard.

14. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jkollu s-setgħa 
li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun 
qiegħed isir l-eżami, jinstab ħati ta’ mġieba ħażina jew xi 
ksur ieħor tar-Regolamenti maħruġa biex jiggwidaw il-
kandidati.

15. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jżomm id-dritt 
li jħassar l-eżami jekk tinsab xi irregolarità dwar dan l-
eżami. Tħassir bħal dan jista’ jkun dwar l-eżami kollu, ukoll 
jekk l-irregolarità li tinstab tkun dwar suġġett wieħed biss 
jew stadju partikolari tal-eżami.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

13. Late applications will not be considered.

14. The Board of Local Public Examinations shall have 
power to deal summarily with any candidate who, while 
the examination is in progress, is found to be guilty of 
misconduct or of any other breach of the instructions issued 
for the guidance of candidates.

15. The Board of Local Public Examinations reserves the 
right to annul the examination if any irregularity is detected 
in connection therewith.  Such annulment may be in respect 
of the whole examination even if the detected irregularity 
is in respect of only one subject or a particular stage of the 
examination.

3rd October, 2008

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Applikazzjonijiet għall-Ingaġġ ta’ Suldati Bandisti 
fil-Forzi Armati ta’Malta

(Forza Regolari)

Id-Direttur tal-Eżamijiet u l-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi 
Lokali javżaw illi se jsir eżami kompetittiv biex jiġu 
ingaġġati:

Suldati b’tagħlim mużikali biex iservu bħala suldati kif 
ukoll biex ikomplu jitħarrġu u jispeċjalizzaw fil-mużika.     

2. L-applikanti għandhom ikunu:-

a. cittadini ta’ Malta;
	
b. għalqu t-tmintax (18) -il sena iżda m’għalqux it-tletin 

(30) sena sal-1 ta’ Jannar 2009;
	
ċ. ta’ karattru morali tajjeb;

d. twil tal-anqas 1.57m fil-każ tal-irġiel u 1.52m fil-każ 
tan-nisa u ta’ piż aċċettabbli pparagunat mat-tul.

3. Il-vakanzi jimtlew skond l-ordni finali  tal-mertu li tiġi 
deċiża bil-marki totali miksuba fl-eżami li jkun jikkonsisti 
f’erba’ partijiet kif ġej:

L-Ewwel Parti  -   Audition
It-Tieni Parti   -    Eżami ta’ effiċjenza fiżika
It-tielet Parti   -     Eżami bil-miktub
Ir-raba’ Parti   -     Intervista

4. Dawk l-applikanti li jixtiequ jingaġġaw bħala Suldati 
Bandisti jkunu jridu joqogħdu għal audition sabiex tiġi 
evalwata l-kompetenza mużikali tagħhom qabel ikomplu 
bil-kumplament tal-eżami.   

ARMED FORCES OF MALTA

Applications for Enlistment of Soldier Bandsmen 
in the Armed Forces of Malta

(Regular Force)

The  Director of Examinations and the Board of Local 
Public Examinations notify that a competitive public 
examination will be held for the enlistment of:

Soldiers with a musical background to serve as soldiers 
as well as to continue their training and specialisation in 
music.  

     
2.  Applicants must be:-

a. citizens of Malta;
	
b. eighteen (18) years of age and not have attained thirty 

(30) years of age by 1st January 2009;

c. of good moral character;

d. not less than the minimum height required, i.e. 1.57m 
for males and 1.52m for females and of acceptable body 
weight in proportion to height.

3. Vacancies will be filled in accordance with the final 
order of merit which will be determined by the total marks 
gained in the examination consisting of four parts namely:

Part I  -   Audition
Part II –  physical efficiency test 
Part III – written test
Part IV – interview

4.  Applicants wishing to enlist as Soldier Bandsmen will 
be required to sit for an audition designed to evaluate their 
musical competence before proceeding with the rest of the 
examination. 
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5. Candidates may choose to apply to enlist according to 
the criteria specified in the calls for applications for regular 
soldiers, i.e. either Scheme A or Scheme B, which are being 
published with this notice.    

6. Those applicants who fail the audition and will not 
have attained twenty-five (25) years of age by 1st January 
2009 may opt to be considered for enlistment of soldiers 
with the AFM under Schemes A or B as specified earlier.  

7. Selected candidates will be medically examined to 
ascertain that they are fit for the post according to Regular 
Force standards.  The Medical Examination carried out by 
the Armed Forces will be final and conclusive.

	
8. Successful candidates will be enlisted after 1st 

January 2009, to fill vacancies as Gunner Recruits and will 
be required to undergo a basic training course of 5 months 
maximum duration.  

9. Recruits may be discharged from the Service should 
they fail to achieve required standards. Recruits who 
successfully complete the training course will then be 
confirmed in the rank of Gunner.

10. On being confirmed in the rank of gunners soldiers 
will be employed as bandsmen with the band of the Armed 
Forces of Malta.

        
11. Recruits will be placed on salary scale 16 with an 

initial salary of €10,372.70 per annum. They will proceed to 
salary scale 15 after two years of service and to salary scale 
14 after four years of service.  The enlisted persons may also 
become entitled to an Armed Forces of Malta allowance of 
€23.30 per month  There is also a special trade allowance 
for those soldiers employed in this profession.

12. Application forms may be collected from the 
Examinations Department Floriana /Examinations Centre, 
Victoria Gozo or from the Recruiting Office, Luqa Barracks, 
Luqa  or directly from the Malta Government Website on 
http://www.gov.mt/gazette/employment/applic.htm or from 
the Examinations Department website www.exams.gov.mt/
umaint/bandsmenapp.doc from Monday 13th October 2008. 

13. Application forms (only those admissible) should 
be handed in personally (Identity Card to be shown) from 
Monday 20th October 2008 to Friday 31th October 2008 
(closing date) at the Department of Examinations, Floriana 
and at the Examinations Centre, Victoria, Gozo between 
8.00 a.m. and 12.00 noon and from 1.30 p.m. to 4.00 p.m..

5. Il-kandidati jistgħu jagħżlu li jingaġġaw skond il-
kriterja stipulati fis-sejħiet għal suldati regolari, jiġifieri jew 
Skema A jew Skema B, li qed ikunu ppubblikat ma’ dan l-
avviż.    

6. Dawk l-applikanti li ma jgħaddux mill-audition u li 
ma jkunux għalqu ħamsa u għoxrin (25) sena sal-1 ta’ Jannar 
2009 jistgħu jagħżlu sabiex jiġu kkonsidrati biex jingaġġaw 
bħala suldati mal-FAM skond l-iskema A jew B kif spjegat 
qabel.       

	
7. Il-kandidati magħżula jridu joqogħdu għall-eżami 

mediku biex jiġi żgurat li huma b’saħħithom għall-impjieg 
skond kif ikun meħtieġ mill-Forza Regolari.  L-eżami Mediku 
jitmexxa mill-Forzi Armati u jkun finali u konklussiv.

8.  L-applikanti li jintgħażlu jiġu ingaġġati wara l-1 ta’ 
Jannar 2009, sabiex jimlew vakanzi bħala Gunner Rekluti u 
jkunu jridu jagħmlu perjodu ta’ taħrig bażiku ta’ mhux aktar 
minn 5 xhur.  

9. Rekluti jistgħu jiġu maħlula mis-Servizz jekk ma 
jilħqux il-livell meħtieġ.  Rekluti li jispiċċaw dan il-kors jiġu 
kkonfermati fil-grad ta’ Gunner.

  

10. Kif jiġu kkonfermati fir-rank ta’ gunners is-suldati 
jiġu impjegati bħala bandisti mal-banda tal-Forzi Armati.  

11. Rekluti jitpoġġew fuq skala 16 fejn jibdew b’salarju 
ta’ €10,372.70 fis-sena. Wara sentejn ta’ servizz jiġu riskalati 
għal skala 15 u sussegwentament għal skala 14 wara erba’ 
snin ta’ servizz. Dawk li jiġu ingaġġati jistgħu jkunu wkoll 
eliġibbli għal allowance tal-Forzi Armati ta’ Malta ta’ 
€23.30 fix-xahar. Tingħata wkoll allowance għal dawk li 
jaħdmu f’din il-professjoni.

12. Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jinġabru mid-
Dipartiment tal-Eżamijiet, il-Furjana/Ċentru tal-Eżamijiet, 
ir-Rabat, Għawdex jew mingħand ir-Recruiting Office, 
Luqa Barracks, Luqa jew direttament minn fuq il-Website 
tal-Gvern ta’ Malta http://www.gov.mt/gazette/employment/
applic.htm jew minn fuq il-website tad-Dipartiment tal-
Eżamijiet fuq www.exams.gov.mt/umaint/bandsmenapp.doc  
minn nhar it-Tnejn 13 ta’ Ottubru 2008.

13.   Il-formoli tal-applikazzjoni (dawk biss li jintlaqgħu) 
għandhom ikunu ppreżentati personalment (għandha tintwera 
l-Karta tal-Identità) minn nhar it-Tnejn 20 ta’ Ottubru 2008 
sa nhar il-Ġimgħa 31 ta’ Ottubru 2008 (id-data tal-għeluq) 
fid-Dipartiment ta’ l-Eżamijiet, il-Furjana u fiċ-Ċentru tal-
Eżamijiet, ir-Rabat, Għawdex, bejn it-8.00 a.m. u 12.00 
(nofsinhar) u mis-1.30 p.m. sa l-4.00 p.m.
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14.  Il-kandidati għandhom  jippreżentaw mal-
applikazzjoni:-

a. Il-karta uffiċjali tal-Identità tagħhom u fotokopja;

b. Ċertifikat riċenti tal-kondotta mill-Pulizija (maħruġ fi 
żmien sitt xhur qabel id-data tal-għeluq tal-applikazzjonijiet). 
Minkejja dan persuni li għandhom rekord kriminali serju ma 
jistgħux japplikaw.  Il-FAM jirriservaw id-dritt li jannullaw 
ir-riżultat ta’ kull kandidat li jkun għadda mill-eżami, jekk 
f’xi ħin jinstab li għandu rekord kriminali serju, jew inkella li 
tkeċċa mill-Forzi Armati jew minn xi Korp dixxiplinat ieħor.

ċ. Ċertifikat tal-Edukazzjoni u/jew snajja’ (iridu jiġu 
ppreżentati l-oriġinali flimkien ma’ fotokopji)  

d. Dritt ta’ ħlas ta’ €9.30

15. Ma jiġux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard.

16. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jkollu s-setgħa 
li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat li, waqt li jkun 
qiegħed isir l-eżami, jinstab ħati ta’ mġieba ħażina jew xi 
ksur ieħor tar-Regolamenti maħruġa biex jiggwidaw il-
kandidati.

17. Il-Bord tal-Eżamijiet Pubbliċi Lokali jżomm id-dritt 
li jħassar l-eżami jekk tinstab xi irregolarità dwar dan l-
eżami.  Tħassir bħal dan jista’ jkun dwar l-eżami kollu, ukoll 
jekk l-irregolarità li tinstab tkun dwar suġġett wieħed biss 
jew stadju partikolari tal-eżami.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

14.  With the application form candidates must produce:

a. Their official Identity Card and photo copy;

b. A recent Police conduct certificate (issued within six 
months prior the closing date of application).  However, 
persons with a serious criminal record need not apply. The 
AFM reserves the right to annul the result of the examination 
of any successful candidate who at any time is found to have 
a serious criminal record or has been dismissed from the 
AFM or any other disciplined Force.

c. Education and/or trade certificates (originals are to be 
presented together with photocopies)

d. An examination fee of €9.30

15. Late applications will not be considered.

16.  The Board of Local Public Examinations shall have 
power to deal summarily with any candidate who, while 
the examination is in progress, is found to be guilty of 
misconduct or of any other breach of the instructions issued 
for the guidance of candidates.

17.  The Board of Local Public Examinations reserves the 
right to annul the examination if any irregularity is detected in 
connection therewith.  Such annulment may be in respect of the 
whole examination even if the detected irregularity is in respect 
of only one subject or a particular stage of the examination.

3rd October, 2008

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA  
U INVESTIMENT

Il-Gvern għandu l-ħsieb li jqabbad avukati fil-prattika  
privata sabiex jipproċessaw xogħol ta’ aċċertament ta’ titolu 
u xogħol ieħor relatat ma’ artijiet li se jiġu akkwistati taħt l-
Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet (Kapitolu 88).

Avukati li għandhom il-warrant u li huma interessati li 
jagħmlu dan ix-xogħol jistgħu japplikaw lid-Direttur tal-
Artijiet fejn jgħidu ukoll x’esperjenza għandhom mhux aktar 
tard minn nofsinhar tal-Ġimgħa, l-14 ta’ Novembru, 2008.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu mingħand it-Taqsima tal-
Kuntratti, Taqsima Proprjetà tal-Gvern, Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY 
AND INVESTMENT

 It is the intention of the Government to engage lawyers in 
private practice to process work relating to the establishment 
of ownership and other relative work in respect of land to 
be acquired under the Land Acquisition Ordinance (Chapter 
88).

Lawyers in possession of a warrant and interested in 
performing this work may apply in writing stating experience 
to the Director Land by not later than noon of Friday, 14th 
November, 2008.

Further details may be obtained from the Contracts 
Section, Government Property Division, Land Department, 
Auberge de Baviere, Valletta.  

3rd October, 2008
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Malta College of Arts, Science
and Technology

Vacancy

The Malta College of Arts, Science and Technology invites 
applications for lecturing staff who are suitably qualified 
and/or experienced to teach in the following areas:

Physics (P/T) (ETC Permit No. 189/2008)
Prospective candidates should have a B.Ed (Hons.) with 

a specialization in Physics or B. Sc. in Physics. 

Applied Science (ETC Permit No. 190/2008)
Prospective candidates should have a first degree in 

Physics and Chemistry or Chemistry and Biology together 
with 3 years teaching or industrial experience. Possession of 
the PGCE will be considered an asset.

Pharmacy Technician Course (ETC Permit No. 
184/2008)

Prospective candidates should have a B. Pharm (Hons) 
degree and preferably a PGCE with 3 years teaching and/or 
industrial experience.

Prospective candidates are invited to submit the completed 
MCAST application form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Wednesday, 8th October, 2008, at noon. 

Applications, which are available online and from the 
Reception at MCAST Main Campus, are to be addressed to 
the Chief Administration Officer, Administration Building, 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032.

Late and incomplete applications will not be considered. 

3rd October, 2008

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Vakanza

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jilqa’ 
applikazzjonijiet għal lecturing staff li għandhom kwalifiki 
u/jew esperjenza biex jgħallmu fl-oqsma li ġejjin:

Physics (P/T) (Permess tal-ETC Nru. 189/2008)
Kandidati prospettivi għandu jkollhom B.Ed (Hons.) bi 

speċjalizzazzjoni fil-Fiżika jew B. Sc. fil-Fiżika.

Applied Science (Permess tal-ETC Nru. 190/2008)
Kandidati prospettivi għandu jkollhom l-ewwel degree 

fil-Fiżika u Kimika jew Kimika u Bijoloġija flimkien ma’ tliet 
snin esperjenza fit-tagħlim jew fl-industrija. Li wieħed jkollu 
l-PGCE jitqies bħala vantaġġ.

Pharmacy Technician Course (Permess tal-ETC Nru. 
184/2008)

Kandidati prospettivi għandu jkollhom degree B. Pharm 
(Hons)  u preferibbilment PGCE flimkien ma’ tliet snin 
esperjenza fit-tagħlim u/jew fl-industrija.

Kandidati prospettivi huma mistiedna biex jimlew u 
jibagħtu l-formola tal-applikazzjoni, flimkien mal-employment 
history sheet li tinkiseb mill-ETC, sa nhar l-Erbgħa, it-8 ta’ 
Ottubru, 2008, f’nofsinhar.

L-applikazzjonijiet, li jistgħu jinkisbu online u mir-
Reception fll-Kampus Prinċipali tal-MCAST, għandhom 
ikunu indirizzati lill-Uffiċjal Prinċipali Amministrattiv, Bini 
tal-Amministrazzjoni, il-Kampus Prinċipali tal-MCAST, 
Kordin, Raħal Ġdid, PLA 9032.

  
Ma jiġux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard u li ma 

jkunux mimlija kif suppost. 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

Malta College of Arts, Science
and Technology

Vacancy

The Malta College of Arts, Science and Technology is 
seeking to fill the position of:

Child  Care Centre  Off icer  (ETC Permit  No. 
188/2008)

 
Requirements:
Applicants should be in a possession of a University 

degree related to children’s care, learning and development or 
a Diploma related to children’s care, learning and development 

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Vakanza

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija jeħtieġ li 
jimla l-post ta’:

Child Care Centre Officer (Permess tal-ETC Nru. 
188/2008)

Ħtiġiet:
Applikanti għandu jkollhom degree mill-Università 

jew degree relatata mal-kura, it-tagħlim u żvilupp tat-tfal 
jew Diploma relatata mal-kura, it-tagħlim u żvilupp tat-
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and a minimum of 5 (five) years experience in a kindergarten 
or pre-school environment.

The selected candidate will be expected to:

(a) Manage the day-to-day operations of the Child Care 
Centre.  

 
(b) Monitor/provide guidance to the team of Child Care 

Assistants ensuring that the environment is appropriate, 
appealing, safe and clean for the children. 

(c) Design and implement developmental programmes 
which stimulate the children’s physical, emotional, intellectual 
and social growth through play and other activities.

(d) Integrate children with special needs by modifying the 
programme and the physical environment if necessary.

Applications are available from the MCAST Main 
Reception and are to be addressed to the Human Resources 
Manager, Administration Building, MCAST Main Campus, 
Corradino Hill, Paola PLA 9032 by not later than Wednesday, 
15th October, 2008.

Late and incomplete applications will not be considered.

3rd October, 2008

tfal u esperjenza minima ta’ ħames (5) snin f’ambjent tal-
kindergarten jew ta’ qabel l-iskola.

Il-kandidat magħżul ikun mistenni li:

(a) Imexxi l-operat ta’ kuljum taċ-Child Care Centre.

(b) Josserva/jipprovdi gwida lit-tim tal-Assistenti għall-
Kura tat-Tfal biex jiżgura li l-ambjent huwa adatt, jilqgħek, 
bla periklu u nadif għat-tfal.

(ċ) Jippjana u jimplimenta programmi ta’ żvilupp li 
jistimulaw l-iżvilupp soċjali fiżiku, emozzjonali u intellettwali 
tat-tfal permezz tal-logħob u attivitajiet oħra.

(d) Jintegra tfal bi bżonnijiet speċjali billi jimmodifika 
il-programm u l-ambjent tal-post kif meħtieġ.

Applikazzjonijiet jistgħu jinkisbu mir-Reception Prinċipali 
tal-MCAST u għandhom ikunu indirizzati lill-Human 
Resources Manager, Bini tal-Amministrazzjoni, il-Kampus 
Prinċipali tal-MCAST, Kordin, Raħal Ġdid, PLA 9032 mhux 
aktar tard mill-Erbgħa, il-15 ta’ Ottubru, 2008.

  
Ma jiġux ikkunsidrati applikazzjonijiet li jaslu tard u li ma 

jkunux mimlija kif suppost. 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

European Union

Open Competitions for Conference Interpreters (AD 5 – AD 7) with main language Maltese

The European Personnel Selection Office, EPSO, in its Official Journal C 248 of 30th September 2008 announced that 
it is organising open competitions for Conference Interpreters. Amongst others, EPSO call for Maltese interpreters to work 
with the European Institutions – EPSO/D/35 – 136/08 – MALTESE (MT).

Interested persons are to apply online on EPSO website (http://europa.eu/epso). One may also consult the Guide for 
Applicants on http://europa.eu/epso/on-lineapplications/guide_en.htm. 

One may apply for only one of these competitions and for only one option within that competition.  

In addition to registering online, you must print out and complete the full application form on the EPSO website and send 
it by registered post to EPSO by the closing date (4.11.2008).

Specific conditions

1. Qualifications 

(a) One must have (AD 5):

(i) successfully completed at least three (3) years of training as a conference interpreter and obtained the relevant 
university-level qualification,   
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OR

(ii) successfully completed a full course of university education lasting at least three years and obtained a degree AND 
successfully completed training as a conference interpreter and obtained the relevant qualification,     

OR

(iii) successfully completed a full course of university education lasting at least three years and obtained a degree AND 
have one year’s proven experience working as a conference interpreter.

(b) One must have (AD 7):

(i) successfully completed at least four years of training as a conference interpreter and obtained the relevant university-
level qualification,  

OR

(ii) successfully completed a full course of university education lasting at least three years and obtained a degree AND 
successfully completed training as a conference interpreter and obtained the relevant qualification,  

OR

(iii) successfully completed a full course of university education lasting at least three years and obtained a degree AND 
have one year’s proven experience working as a conference interpreter.

2. Professional experience

GRADE AD  5

No professional experience is required.

GRADE AD 7

One must have at least four years’ university-level professional experience gained since obtaining your first qualification 
required under 1(b)(i), (ii) or (iii). The professional experience must also include at least 100 days of conference interpreting 
since the date when the condition set out in 1(b) (i), (ii) or (iii) was fulfilled.

3. Knowledge of  languages

For information regarding knowledge of languages please consult the Official Journal from 30/09/2008 onwards.

4. Eligibility

One must be a citizen of a Member State of the European Union.

The closing date for online registration is 4th November 2008, with a deadline of noon, Brussels time, on that day.

For any other information, please contact: epso-AD..-08@ec.eurokpa.eu (please indicate the relevant competition number 
indicate above) or epso-inforecruitment@ec.europa.eu 

3rd October, 2008
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DIPARTIMENT TAL-EZAMIJIET

Bord  ta’ Sorveljanza tat-Tagħlim tal-Lingwa Ingliża 
bħala Lingwa Barranija (EFL)   

 
Id-Dirrettur tal-Ezamijiet u l-Bord ta’ Sorveljanza tat-

Tagħlim tal-Lingwa Ingliża bħala Lingwa Barranija jgħarrfu 
lill-kandidati li huma interessati li joqogħdu għall-Eżami  fil-
Lingwa Ingliża li se jkun aċċettat bħala suġġett alternattiv 
għall-Ingliż fil-Livell Avvanzat, bil-għan li jinħareġ Permess 
għat-Tagħlim tal-EFL, li l-applikazzjonijiet sejrin jintlaqgħu 
mit-Tnejn 13 ta’ Ottubru 2008 sal-Ġimgħa 24 ta’ Ottubru 
2008, bejn it-8.00 a.m u nofsinhar u mis-1.30 p.m. sal-4.00 
p.m. f’dawn l-uffiċċji:-

Kandidati f’Malta:- Dipartiment tal-Eżamijiet
                                 Furjana – Malta

Kandidati f’Għawdex:- Ċentru tal-Eżamijiet
                                       Rabat – Għawdex

2. L-eżami se jkun jikkonsisti fl-Ewwel Parti – Karta bil-
Miktub fl-Ingliż u t-Tieni Parti – Oral bl-Ingliż.

3. L-Ewwel Parti – Karta bil-Miktub fl-Ingliż sejra issir 
nhar is-Sibt 22 ta’ Novembru 2008.

4. It-Tieni Parti se tkun miftuħa biss għal dawk il-
kandidati li jikkwalifikaw fl-Ewwel Parti tal-Eżami fil-
Lingwa Ingliża. 

5. It-Tieni Parti ssir f’jum partikulari fl-2009.
        
6. Kemm l-Ewwel Parti kif ukoll it-Tieni Parti jiġu 

meqjusa ndaqs. Il-kandidati huma mistennija li jġibu grad 
A, B jew C, f’kull parti tal-Eżami fil-Lingwa Ingliża, sabiex 
jgħaddu.

7. L-Ewwel Parti – Karta bil-Miktub fl-Ingliż sejra 
tkun amministrata mid-Direttur tal-Eżamijiet filwaqt li l-
Bord ta’ Sorveljanza tat-Tagħlim tal-Lingwa Ingliża se 
jkun responsabbli mit-Tieni Parti – Oral bl-Ingliż u mill-
pubblikazzjoni tar-riżultat finali.

8. Id-Direttur tal-Eżamijiet u l-Bord ta’ Sorveljanza 
tat-Tagħlim tal-Ingliż sejrin ikollhom is-setgħa li jitrattaw 
sommarjament ma kull kandidat li, waqt li jkun isir l-eżami, 
jinstab ħati ta’ mġieba ħazina jew ksur tal-istruzzjonijiet 
maħruġa sabiex jiggwidaw il-kandidati. Il-Bord ta’ 
Sorveljanza tat-Tagħlim tal-Lingwa Ingliża jżomm id-dritt 
li jħassar parti jew l-eżami kollu, jekk tinstab x’irregolarità 
dwar l-eżami.

9. Ma kull applikazzjoni, l-kandidati għandhom iħallsu 
dritt ta’ €46.50.

10. Formoli tal-applikazzjoni u kopji tas-sillabu jistgħu 
jinkisbu mid-Dipartiment tal-Eżamijiet, Triq l-Assedju, 

EXAMINATIONS DEPARTMENT

English as a Foreign Language (EFL)
Monitoring Board

The Director of Examinations and the EFL Monitoring 
Board notify candidates who are interested to sit for an 
English Language Examination which will be accepted as 
an alternative to Advanced Level in English, for the purpose 
of issuing EFL Teaching Permits,  that application forms will 
be received from Monday 13th October 2008 to Friday 24th 
October 2008 between 8.00 a.m. and noon and from 1.30 
p.m. to 4.00 p.m. at the following offices:-

Malta candidates:- Examinations Department
                               Floriana – Malta

Gozo candidates:- Examinations Centre
                              Victoria – Gozo

2. The examination will consist of Part I – Written Session 
in English and Part II – Oral Session in English.

3. Part I – Written Session in English will be held on 
Saturday 22nd November 2008.

4. Part II – Oral Session in English will only be open 
to those candidates who qualify in Part I of the English 
Language Examination.

5. Part II will be held on a particular day in 2009.

6. Both Part I and Part II will be equally weighted. In 
order to pass, candidates are expected to obtain grade A, B or 
C in each part of the English Language Examination. 

7. Part I – Written Session in English will be administered 
by the Director of Examinations while the EFL Monitoring 
Board will be responsible for Part II – Oral Session in English 
and the publication of the final result.

8. The Director of Examinations and the EFL Monitoring 
Board will have the power to deal summarily with any 
candidate who, while the examination is in progress, is found 
guilty of misconduct or any breach of the instructions issued 
for the guidance of candidates. The EFL Monitoring Board 
reserves the right to annul any part or the whole examination 
if any irregularity is detected in the English Language 
Examination.

9. Together with each application, candidates must pay a 
fee of  €46.50.

10. Application forms and copies of the syllabus may 
be obtained from the Examinations Department, Great 
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Furjana – Malta jew miċ-Ċentru tal-Eżamijiet, Triq Fortunato 
Mizzi, ir-Rabat – Għawdex. Dawn l-applikazzjonijiet jistgħu 
jinkisbu ukoll minn fuq il-website tad-Dipartiment tal-
Ezamijiet www.exams.gov.mt

 It-3 ta’ Ottubru, 2008

Siege Road, Floriana – Malta or the Examinations Centre, 
Fortunato Mizzi Street, Victoria – Gozo. These application 
forms may also be downloaded from the website of the 
Examinations Department www.exams.gov.mt 

3rd October, 2008

L-INDIĊI TAL-PREZZIJIET BL-IMNUT

L-Oġġetti Kollha (Diċembru 2002  = 100)

RETAIL PRICE INDEX 

All Items (December 2002 = 100) 

			             2008 				     2008		

Jannar		          	112.42	 January			   112.42
Frar			   112.89	 February			   112.89
Marzu			   113.66	 March			   113.66
April			   114.08	 April			   114.08
Mejju		          	114.58	 May			   114.58
Ġunju			   114.99	 June			   114.99
Lulju			   115.98	 July			   115.98
Awissu			   115.88	 August			   115.88

Oġġetti li kkaġunaw l-aktar tibdil:–         	         Items causing most change:–

Oġġetti	L ulju	 Awissu	 Effett fuq	 Items	 July	 August	 Effect on  
	 2008	 2008	 l-Indiċi		  2008	 2008	 Index

Ikel				    Food	

Ħut, frisk jew iffriżat	 110.04	 125.60	 0.09	 Fish, fresh or chilled	 110.04	 125.60	 0.09

Frott, frisk jew iffriżat	 135.55	 128.78	 -0.10	 Fruits, fresh or chilled	 135.55	 128.78	 -0.10

Ikliet u ikel servut	 119.70	 121.68	 0.06	 Served meals and food	 119.70	 121.68	 0.06

Xorb u Tabakk				    Beverages and Tobacco	

Xorb mhux     	   145.98	 151.85	 0.06	 Served beverages     	   145.98	 151.85	 0.06
alkoħoliku - servut				    non-alcoholic - on sales

Ħwejjeġ u Żraben				    Clothing and Footwear	

Ħwejjeġ tal-irgiel     	   89.08	 81.20	 -0.11	 Men’s outwear	 89.08	 81.20	 -0.11

Ħwejjeġ tas-subien     	 88.21	 77.70	 -0.09	 Boy’s outwear	 88.21	 77.70	 -0.09

Ħwejjeġ tan-nisa     	   83.24	 77.88	 -0.10	 Women’s outwear	  83.24	 77.88	 -0.10

Ħwejjeġ tal-bniet     	   83.06	 73.55	 -0.09	 Girl’s outwear	 83.06	 73.55	 -0.09

Żraben tan-nisa     	  93.59	 89.56	 -0.05	 Women’s footwear	 93.59	 89.56	 -0.05
– bil-wiċċ tal-ġilda				    – with uppers of leather

Trasport u Komunikazzjoni			   Transport and Communication	

Servizz tat-trasport    	  108.78	 111.30	 0.12	 Air transport	   108.78	 111.30	 0.12
bl-ajru				    services

It-3 ta’ Ottubru, 2008				              3rd October, 2008
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REĠISTRU TAL-ARTIJIET

Avviż tar-Reġistratur għall-Persuni Ġuridiċi

Skond id-dispożizzjonijiet tal-Artikolu 22(1) tat-Tieni 
Skeda tal-Kodiċi Ċivili u tal-paragrafu (e) tas-sub-artikolu (1) 
tal-Artikolu 401 tal-Att Dwar il-Kumpaniji, 1995, qiegħed jiġi 
nnotifikat illi l-Kamra tal-Kummerċ u tal-Intrapriża ta’ Malta 
ta’ ‘The Exchange Buildings’ (La Borsa), Triq ir-Repubblika, 
Valletta u l-Federazzjoni tal-Industrija ta’ Malta ta’ ‘Casa 
Leone’, Pjazza Robert Samut, Floriana, ippreżentaw għar-
reġistrazzjoni, għall-finijiet tal-Artikolu 350 tal-Att, kopji tar-
riżoluzzjonijiet straordinarji li approvaw l-amalgamazzjoni, 
flimkien mad-dokumenti li jagħtihom effett.

Ir-reġistrazzjoni ġiet effettwata fid-29 ta’ Settembru 2008.

Kredituri tal-imsemmija organizzazzjonijiet huma 
mgħarrfa illi jekk ma jkunx hemm oġġezzjoni, permezz ta’ 
rikors ġuramentat, magħmula ai termini tas-sub-artikolu (2) 
tal-Artikolu 351 tal-Att, l-amalgamazzjoni ssir effettiva 3 
xhur wara l-pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż.

L-imsemmija riżoluzzjonijiet flimkien mad-dokumenti 
jistgħu jiġu spezzjonati b’mod elettroniku fuq CD-Rom jew 
fl-indirizz ‘Casa Bolino, 116, Triq il-Punent, Valletta.

Reġistratur għall-Persuni Ġuridiċi

It-3 ta’ Ottubru, 2008

LAND REGISTRY

Notice of Registrar for Legal Persons

In accordance with Article 22(1) of the Second Schedule 
to the Civil Code and with paragraph (e) of sub-article (1) of 
Article 401 of the Companies Act, 1995, it is hereby notified 
that the Malta Chamber of Commerce and Enterprise of ‘The 
Exchange Buildings’ (La Borsa), Republic Street, Valletta 
and the Malta Federation of Industry of ‘Casa Leone’, Pjazza 
Robert Samut, Floriana, have submitted for registration, for 
the purpose of Article 350 of the Act, copies of extraordinary 
resolutions approving the amalgamation together with the 
instruments giving effect thereto.

Registration was effected on the 29th September 2008.

Any creditor of the said organisations is advised that 
unless objection is lodged, by sworn application, in terms of 
sub-article (2) of Article 351 of the Act, amalgamation shall 
become effective 3 months after publication of this notice.

The said resolutions and instruments are available for 
inspection in electronic format on CD-Rom or at ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta.

Registrar for Legal Persons

3rd October, 2008

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, id-9 ta’ Ottubru, 2008, għal:

CT 177/2008. Sistema ta’ moniteraġġ u investigazzjoni tal-
art għas-Swar tal-Imdina - Taqsima tar-Restawr. Irid jitħallas 
dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta sejra tkun parzjalment imħallsa 
mill-Unjoni Ewropea, Operational Programme I - Cohesion 
Policy 2007 - 2013, Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 
- Ninvestu fil-Futur Tiegħek.

(Budget stmat: €395,000.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ Ottubru, 2008, 
għal:

CT 185/2008. Provvista ta’ qliezet u dbielet tas-sajf - 
Dipartiment tal-Pulizija ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €10.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th October, 2008, 
for:

CT 177/2008. Mdina bastions ground investigation work 
and monitoring system - Restoration Unit. A fee of €150.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender will be part-financed by the European 
Union, Operational Programme I - Cohesion Policy 2007 
- 2013, European Regional Development Fund - Investing 
in Your Future.

(Estimated Budget: €395,000.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th October, 2008, 
for:

CT 185/2008. Supply of summer trousers and skirts - Malta 
Police Department. A fee of €10.00 will be charged for each 
copy of tender document.
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CT/A/8/2008. Capacity Building fl-Uffiċċju Nazzjonali 
tal-Istatistika, Malta - Uffiċċju Nazzjonali tal-Istatistika. 
Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website 
http://www.nso.gov.mt/site/page.aspx?pageid=403

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta se tkun imħallsa mill-Unjoni Ewropea, 
Transition Facility 2006 - Ninvestu fil-Futur Tiegħek.

(Budget Stmat: €176,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Settembru 

2008.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, is-16 ta’ Ottubru, 2008, 
għal:

CT 186/2008. Provvista ta’ toilet ware hampers – Kumitat 
tal-Welfare.  Irid jitħallas dritt ta’ €25.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 187/2008. Xogħlijiet ta’ tkomplija fil-backstage 
facilities tat-Teatru Manoel f’81, Triq Zekka, Valletta – Teatru 
Manoel. Irid jitħallas dritt ta’ €230.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 188/2008. Xogħlijiet ta’ tlestija fil-Kumpless Reġjonali 
tal-Isports limiti ta’ Kirkop – Kunsill Malti għall-Isport.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €235.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ Ottubru, 2008, 
għal:

CT 190/2008. Bini ta’ faċilità għall-ħasil ta’ crates bħala 
estensjoni tal-Grading Station fil-Pitkali, Ta’ Qali - Ministeru 
għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali. Irid jitħallas dritt ta’ €70.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-30 ta’ Ottubru, 2008, 
għal:

CT 191/2008. Provvista ta’ powdered sterile gloves għal 
użu kirurġiku, Qies: 6, 6.5, 7, 7.5 u 8 – Dipartiment tas-
Saħħa.

CT 192/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet fluphenazine 
25mg – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 193/2008. Provvista ta’ omeprazole 40mg powder 
għall-injezzjonijiet – Dipartiment tas-Saħħa.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-4 ta’ Novembru, 2008, 
għal:

CT 189/2008. Provvista u tqegħid ta’ flooring systems fil-
Kumpless Reġjonali tal-Isports limiti ta’ Ħal Kirkop - Kunsill 
Malti għall-Isport. Irid jitħallas dritt ta’ €235.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT/A/8/2008. Capacity Building at National Statistics 
Office, Malta - National Statistics Office. Copy of tender 
document can be downloaded from the website http://www.
nso.gov.mt/site/page.aspx?pageid=403

This is a Service Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender will be financed by the European Union, 
Transition Facility 2006 - Investing in Your Future.

(Estimated Budget: €176,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 4th September 

2008.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 16th October, 2008, 
for:

CT 186/2008. Supply of toilet ware hampers – Welfare 
Committee.  A fee of €25.00 will be charged for each copy 
of tender document.

CT 187/2008. Finishing works at Manoel Theatre 
backstage facilities at 81, Triq Zekka, Valletta – Manoel 
Theatre.  A fee of €230.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 188/2008. Finishing works at Regional Sports Complex 
limits of Kirkop – Malta Sports Council.  A fee of €235.00 
will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st October, 2008, 
for:

CT 190/2008. Construction of crate washing facility as an 
extension to the Grading Station at Pitkali, Ta’ Qali - Ministry 
for Resources and Rural Affairs. A fee of €70.00 will be 
charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 30th October, 2008, 
for:

CT 191/2008. Supply of powdered sterile gloves for 
surgical use, Size: 6, 6.5, 7, 7.5 and 8 – Department of 
Health.

CT 192/2008. Supply of fluphenazine 25mg injections 
– Department of Health.

CT 193/2008. Supply of omeprazole 40mg powder for 
injections – Department of Health.

 Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 4th November, 2008, 
for:

CT 189/2008. Supply and laying of flooring systems at 
Regional Sports Complex limits of Kirkop - Malta Sports 
Council. A fee of €235.00 will be charged for each copy of 
tender document.
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Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Settembru 
2008.

CT/A/9/2008. Xogħlijiet ta’ toroq f’tal-Kus, limiti tax-
Xewkija, Għawdex - WasteServ (Malta) Ltd. Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website http://www.
wasteservmalta.com

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta sejra tkun imħallsa mill-Unjoni 
Ewropea, Cohesion Policy 2007-2013 - Ninvestu fil-
Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €550,000.00 mingħajr V.A.T.).

CT 182/2008. Provvista u stallazzjoni ta’ servizzi mekkaniċi 
u tal-elettriku fis-sala l-ġdida fil-Kulleġġ San Benedittu, Ħal 
Kirkop - Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid jitħallas 
dritt ta’ €80.00 għal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, is-6 ta’ Novembru, 2008, 
għal:

CT 198/2008. Xogħlijiet ta’ restawr f’Palazzo La Salle, 
Valletta - Taqsima tax-Xogħlijiet. Irid jitħallas dritt ta’ €75.00 
għal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

CT 199/2008. Provvista ta’ internal security fid-
Dipartiment tal-Kuntratti.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-18 ta’ Novembru, 2008, 
għal:

CT 200/2008.  Xogħlijiet ta’ rmedju u kostruzzjoni fi blokk 
mibni parzjalment li jinkludi penthouse floor fi Triq l-Iljun 
kantuniera ma’ Triq l-Argotti, il-Furjana – Awtorità tad-Djar.  
Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinġabru mill-Awtorità  tad-
Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar wara li jitħallas dritt ta’ €140.00 għal kull kopja 
ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 201/2008. Provvista ta’ immunoperoxidase antibodies 
ġodda – Dipartiment tas-Saħħa.

CT 194/2008. Provvista ta’ automated system for the 
identification and antibiotic susceptibility of bacteria - 
Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Settembru 
2008.

CT 195/2008. Provvista ta’ pilloli imatinib 100mg - 
Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Settembru 
2008.

CT 196/2008. Provvista ta’ injezzjonijiet fluphenazine 
25mg - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-19 ta’ Settembru 
2008.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th September 
2008.

CT/A/9/2008. Road works at tal-Kus, limits of Xewkija, 
Gozo - WasteServ (Malta) Ltd. A copy of the tender 
document may be downloaded from the website: http://www.
wasteservmalta.com

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender will be financed by the European Union, 
Cohesion Policy 2007-2013 - Investing in Competitiveness for 
a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €550,000.00 excluding V.A.T.).

CT 182/2008. Supply and installation of mechanical and 
electrical services at the new hall at St Benedict College, 
Kirkop - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of €80.00 
will be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 6th November, 2008, 
for:

CT 198/2008. Restoration works on Palazzo La Salle, 
Valletta - Works Division. A fee of €75.00 will be charged 
for each copy of tender document.

CT 199/2008. Provision of internal security at the 
Department of Contracts.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 18th November, 2008, 
for:

CT 200/2008. Remedial and construction works of a partly 
constructed block including construction of a penthouse floor 
at Lion Street corner with Argotti Street, Floriana – Housing 
Authority.  Tender documents may be collected from the 
Housing Authority, 22, Pietro Floriani, Floriana between 
8.30 a.m. and noon against a fee of €140.00 for each copy 
of tender document.

CT 201/2008. Supply of new immunoperoxidase antibodies 
– Department of Health.

 
CT 194/2008. Supply of an automated system for the 

identification and antibiotic susceptibility of bacteria - 
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th September 
2008.

CT 195/2008. Supply of imatinib 100mg tablets - 
Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th September 
2008.

CT 196/2008. Supply of fluphenazine 25mg injections 
- Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th September 
2008.
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CT 197/2008. Supply of sodium chloride 0.9% solution X 
2 litres - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th September 
2008.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 25th November, 2008, 
for:

CT 202/2008. Supply of kits for immunology with 
equipment on loan – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 26th September 
2008.

*CT 203/2008. Purchase of height adjustable beds for St 
Jeanne Antide Ward (Phases 2 and 3) and Female Ward 3B 
at Mount Carmel Hospital - Department of Health. A fee of 
€100.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 1st October 
2008.

*Advertisement appearing for the first time

 Tender documents are obtainable on application from the 
Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel. 
21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30 a.m. 
and noon. A Bank of Valletta point-of-sale system (EPOS) is 
also available for the payment of tender documents.

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt which provides 
updated information concerning calls for tenders and General 
Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

3rd October, 2008

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts 
Regulations 2003, recommendations made by the General 
Contracts Committee for the award of public contracts will be 
given publicity in the Department of Contracts’ notice-board 
every Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers 
may also obtain this information by utilizing the polling 
facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the 
said Regulations which lays down in detail the procedure to be 
followed in such a case. All tenderers should, therefore, familiarise 
themselves with the provisions of this part of the Regulations.

3rd October, 2008

CT 197/2008. Provvista ta’ sodium chloride 0.9% solution 
X 2 litres - Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-19 ta’ Settembru 
2008.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-25 ta’ Novembru, 2008, 
għal:

CT 202/2008. Provvista ta’ kits għall-immunology 
b’tagħmir b’self – Dipartiment tas-Saħħa.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-26 ta’ Settembru 
2008.

*CT 203/2008. Provvista ta’ sodod tat-tip height adjustable 
għas-Sala St Jeanne Antide (Fażijiet 2 u 3) u s-Sala tan-Nisa 
3B fl-Isptar Monte Karmeli - Dipartiment tas-Saħħa. Irid 
jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja tad-dokument tal-
offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-1 ta’ Ottubru 2008.

*Avviż li qed jidher għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu fuq applikazzjoni 
mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ġurnata tax-xogħol 
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. Id-dokumenti tal-offerta jistgħu 
wkoll jitħallsu permezz ta’ sistema elettronika point-of-sale 
(EPOS) tal-Bank of Valletta.

Tenderers huma avżati li jżuru il-website tad-Dipartiment 
tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt li tipprovdi 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti kollha illi 
skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2003, ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-Kumitat 
Ġenerali  għar-rigward tal-għoti ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu 
ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar 
ta’ Erbgħa u nhar ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu 
jiksbu din l-informazzjoni billi jużaw il-polling facilities fuq 
in-numru tal-fax 2122  6156.

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġenerali 
(Kuntratti) skond parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li 
tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun segwita f’każ 
bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa 
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-3 ta’ Ottubru, 2008
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AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Dan huwa BISS PRIOR INFORMATION NOTICE
għall-KUNTRATT TA’ PROVVISTA

Huwa ppjanat li tiġi ppubblikata offerta madwar Novembru 
2008 għall-provvista ta’ fixed wing maritime patrol aircraft 
(MPA) – Forzi Armati ta’ Malta.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 177/2008. Sistema ta’ moniteraġġ u investigazzjoni tal-
art għas-Swar tal-Imdina - Taqsima tar-Restawr. Irid jitħallas 
dritt ta’ €150.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta sejra tkun parzjalment imħallsa 
mill-Unjoni Ewropea, Operational Programme I - Cohesion 
Policy 2007 - 2013, Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali 
- Ninvestu fil-Futur Tiegħek.

(Budget stmat: €395,000.00 mingħajr V.A.T.).

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġi mtawwal sal-10.00 a.m. tal-Ħamis, 
id-9 ta’ Ottubru, 2008.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 182/2008. Provvista u stallazzjoni ta’ servizzi mekkaniċi 
u tal-elettriku fis-sala l-ġdida fil-Kulleġġ San Benedittu, Ħal 
Kirkop - Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada. Irid jitħallas 
dritt ta’ €80.00 għal kull kopja tad-dokument tal-offerta.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġi mtawwal sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 
l-4 ta’ Novembru, 2008.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

DIPARTIMENT Tal-ARTIJIET

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf illi:-

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom jintefgħu 
fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge 
de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu tal-Ħamis, 9 ta’ 
Ottubru, 2008.

Avviż Nru. 148. Bejgħ ta’ sit ħdejn il-Fond ‘Wind Chimes’ 
Nru. 52 fi Triq il-Għenba, Ħ’Attard, muri bl-aħmar u mmarkat 

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

This is ONLY a PRIOR INFORMATION NOTICE
for a SUPPLY CONTRACT

A tender is scheduled to be published around November 
2008 for the Procurement of a fixed wing maritime patrol 
aircraft (MPA) – Armed Forces of Malta.

3rd October, 2008

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 177/2008. Mdina bastions ground investigation work 
and monitoring system - Restoration Unit. A fee of €150.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender will be part-financed by the European 
Union, Operational Programme I - Cohesion Policy 2007 
- 2013, European Regional Development Fund - Investing 
in Your Future.

(Estimated Budget: €395,000.00 excluding V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on Thursday, 9th October, 2008.

3rd October, 2008

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 182/2008. Supply and installation of mechanical and 
electrical services at the new hall at St Benedict College, 
Kirkop - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of €80.00 
will be charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of offers 
for the above mentioned advert is being extended up to 10.00 
a.m. on TUEsday, 4th November, 2008.

3rd October, 2008

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 9th October, 2008.

Advt. No. 148. Sale of a site adjacent to Premises ‘Wind 
Chimes’ No. 52 in Triq il-Għenba, Attard, shown edged in 
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Nru. 1 fuq pjanta P.D. 2008_93. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €400 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

Avviż Nru. 149. Bejgħ ta’ sit fuq wara tal-Fond Nri. 20/22, 
Triq Mario Cortis, Ħ’Attard, muri bl-aħmar u mmarkat 
Nru. 9 fuq pjanta P.D.2008_93. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €400 skont kif 
stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

Avviż Nru. 150. Bejgħ ta’ sit fi Triq l-Ilġiem kantuniera 
ma’ Triq il-Mitħna, in-Naxxar, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2007_134. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €11,650 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.  

Avviż Nru. 151. Kiri tal-Garaxx Nru. 2 viċin Triq in-
Naxxar, Qasam tad-Djar, Ħal Lija, muri bl-aħmar fuq pjanta 
P.D.2008_104. 

Avviż Nru. 152. Kiri, għal mhux anqas minn tnax-il sena, 
tal-Ħanut vojt Nru. 147 Triq l-Ifran, Valletta, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.2005_22.  Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt 
tal-ewwel rifjut.

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ 
filgħodu tal-Ħamis, 23 ta’ Ottubru, 2008.

*Avviż Nru. 153. Bejgħ ta’ sit fuq wara tal-Fond 
‘Mariazell’ Nri. 48/50, Triq Mario Cortis, Ħ’Attard, muri 
bl-aħmar u mmarkat Nru. 2 fuq pjanta P.D.2008_93. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€400 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

*Avviż Nru. 154. Bejgħ ta’ sit fuq wara tal-Fond ‘Les 
Champignons’ Nru. 58 Triq il-Għenba, Ħ’Attard, muri bl-
aħmar u mmarkat Nru. 23 fuq pjanta P.D.2008_93. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€400 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

*Avviż Nru. 155. Bejgħ ta’ sit fi Triq Emanuel Pinto, San 
Pawl il-Baħar, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D.JO_29_2008. 
Dan is-sit preżentement huwa mikri lil terzi. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€5,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

*Avviż Nru. 156. Kiri tal-kjosk vojt fil-Bajja tal-Qbajjar, 
Marsalforn, Għawdex, muri fuq pjanta L.D.13/92.

*Avviż Nru. 157. Kiri tal-Ħanut Nru. 2, Triq Zakkarija, 
Valletta, muri bl-isfar fuq pjanta L.D.161/85.

*Avviż Nru. 158. Kiri tal-Ħanut vojt Nru. 5, Qasam tad-Djar 
Ta’ Farżina, Ħal Qormi, muri bl-aħmar fuq pjanta P.D. 9_82_3_
A. Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut.

red and marked No. 1 on plan P.D. 2008_93.  Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 as 
stipulated in the tender conditions.  

Advt. No. 149. Sale of a site at the back of Premises 
Nos. 20/22, Triq Mario Cortis, Attard, shown edged in red 
and marked No. 9 on plan P.D. 2008_93. Tenders are to 
be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 as 
stipulated in the tender conditions. 

Advt. No. 150. Sale of a site at Triq l-Ilgiem corner with 
Triq il-Mitħna, Naxxar, shown edged in red on plan P.D. 
2007_134. Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an 
amount of €11,650 as stipulated in the tender conditions.    

Advt. No. 151. Lease of Garage No. 2 off Naxxar  
Road, Housing Estate, Lija, shown edged in red on plan 
P.D.2008_104.

Advt. No. 152. Lease, for not less than twelve (12) years,  
of the bare Shop No. 147, Old Bakery Street, Valletta, shown 
edged in red on plan P.D.2005_22. This tender is subject to 
a right of first refusal.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 23rd October, 2008.

*Advt. No. 153. Sale of a site at the back of Premises 
‘Mariazell’ Nos. 48/50, Triq Mario Cortis, Ħ’Attard, shown 
edged in red and marked No.2 on plan P.D. 2008_93. Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 
as stipulated in the tender conditions. 

*Advt. No. 154. Sale of a site at the back of Premises ‘Les 
Champignons’, No. 58, Triq il-Għenba, Attard, shown edged 
in red and marked No. 23 on plan P.D. 2008_93.  Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €400 as 
stipulated in the tender conditions.  

*Advt. No. 155. Sale of a site in Emanuel Pinto Street,  
Saint Paul’s Bay, shown edged in red on plan P.D.JO_29_
2008.  This site is presently leased to third parties. Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €5,000 
as stipulated in the tender conditions. 

*Advt. No. 156. Lease of the bare kiosk at Qbajjar Bay, 
Marsalforn, Gozo, shown on plan L.D.13/92.  

*Advt. No. 157. Lease of Shop No. 2, Zachary Street, 
Valletta, shown edged in in yellow on plan L.D.161/85.

*Advt. No. 158. Lease of the bare Shop No. 5,  Ta’ Farzina  
Housing Estate, Qormi, shown edged in red on plan P.D. 
9_82_3_A.  This tender is subject to a right of first refusal.
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Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 a.m. 
on Thursday, 6th November, 2008.

*Advt. No. 159. Sale of a Building in Sliema, consisting 
of Shop No. 29, Triq it-Torri and overlying four (4) floors 
of office space with a separate entrance from No. 1, Sqaq 
it-Torri, Sliema, shown edged in red on plan P.D. 2008_423.  
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount 
of €10,000 as stipulated in the tender conditions. 

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m. A fee of €11.65 will be charged for each copy of tender 
document. Payments are to be made only by cheque or money 
order. Tenders are only valid if they bear the official stamp 
of the Department. 

3rd October, 2008

Works Division
and Services Division

The Directors General, Works Division and Services 
Division notify that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Works Division and 
Services Division, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 
10th October 2008, for:-

Advt. No. 62/08. Paving works (concrete flags and concrete 
blocks) at Sliema Promenade, Qui-Si-Sana Area.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 63/08. Supply, delivery and commissioning of 
one (1) brand new double cab tipping van to the Manufacturing 
and Services Department, Services Division.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 64/08. Provision and laying of coloured hot 
asphalt in footpath at  Triq l-Assedju l-Kbir, Floriana.

A fee of €25 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’ 
filgħodu tal-Ħamis, 6 ta’ Novembru, 2008.

*Avviż Nru. 159. Bejgħ ta’ Binja f’Tas-Sliema, konsistenti 
fil-Ħanut Nru. 29, Triq it-Torri u spazju għall-uffiċini fuq 
l-istess ħanut li qiegħed fuq erba’ (4) sulari b’entratura 
separata minn Nru. 1, Sqaq it-Torri, Tas-Sliema, muri bl-
aħmar fuq pjanta P.D.2008_423. L-offerti għandhom ikunu 
akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €10,000 skont 
kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de 
Baviere, Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m. Irid jitħallas dritt ta’ €11.65 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta. Il-ħlasijiet jiġu aċċettati biss b’ċekk jew 
money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha magħha 
t-timbru uffiċjali tad-Dipartiment. 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

Taqsima tax-Xogħlijiet
u Taqsima tas-Servizzi

Id-Direttur Ġenerali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-10 ta’ Ottubru 
2008, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-
Xogħlijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti/kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 62/08. Xogħlijiet ta’ ċangar (ċangaturi tal-
konkrit u blokki tal-konkrit) fil-Promenade ta’ Tas-Sliema, 
inħawi ta’ Qui-Si-Sana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 63/08. Provvista, konsenja u kummissjonar 
ta’ vann double cab bil-kaxxa titla’ ġdid lid-Dipartiment  tal-
Manifattura u Servizzi, Taqsima tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 64/08. Provvista u tqegħid ta’ hot asphalt kulurit 
fil-mogħdija pedonali fi Triq l-Assedju l-Kbir, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.
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Kwot. 39/08. Provvista u stallazzjoni ta’ air conditioning 
unit fl-Uffiċċju l-ġdid tal-Għassa, l-Ospizju, Floriana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €15 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-21 ta’ Ottubru 2008, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Taqsima tax-Xogħlijiet 
u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż. Nru. 66/2008. Restawr tal-erba’ faċċati tat-Torri 
tal-Arloġġ ta’ Pinto fil-Palazz Presidenzjali, Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €80 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Avviż. Nru. 67/2008. Konsultazzjoni u trattament ta’ 
konservazzjoni tal-mekkaniżmu tal-Arloġġ ta’ Pinto fil-Palazz 
Presidenzjali, Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Avviż. Nru. 68/2008. Konsultazzjoni u trattament ta’ 
konservazzjoni tal-wiċċ, il-qniepen u figuri mekkanizzati 
tal-Arloġġ ta’ Pinto fil-Palazz Presidenzjali, Valletta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Il-formoli tal-offerta jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Dipartiment tal-Financial Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull 
tagħrif ieħor jista’ jinkiseb mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri 
(Tel. 21221411).

It-3 ta’ Ottubru, 2008

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:–

Kategorija Kwotazzjonijiet - Stmati sa €6,000 -   
Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-22 ta’ Ottubru, 
2008, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:–

GN/MPS/Q/24/2008. 	 Provvista ta’ cast iron gate 
valves.

Għandu jitħallas dritt ta’ €7 għal kull dokument ta’ din 
il-kwotazzjoni.

Quot. No. 39/08. Supply and installation of an air 
conditioning unit at the new Security Guard’s Office, Ospizio, 
Floriana.

A fee of €15 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday 21st 
October 2008 for:

Advt. No. 66/2008. Restoration of the four facades of the 
Pinto Clock Tower at the Presidential Palace, Valletta.

A fee of €80 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Advt. No. 67/2008. Consultancy and conservation 
treatment of the Pinto Clock mechanism at the Presidential 
Palace, Valletta.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Advt. No. 68/2008. Consultancy and conservation 
treatment of the Pinto Clock face, the bells and jacquemarts 
at the Presidential Palace, Valletta.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Forms of tender may be obtained from the Cash Office, 
Department of Financial Management, Block ‘A’, Floriana, 
on any working day between 8.00 a.m. and noon. Any 
further information may be obtained from the Contracts and 
Procurement Section (Tel. 21221411).

3rd October, 2008

ENEMALTA Corporation

The Chairman notifies that:– 

Category Quotations - Estimated till €6,000 -  
Closing at Marsa

Sealed quotations will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 22nd October, 
2008, for:–

GN/MPS/Q/24/2008. 	 Supply of cast iron gate 
valves.

A fee of €7 should be paid for each copy of this quotation 
document.
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Kategorija A - Stmati bejn €6,001 -  €12,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-22 ta’ Ottubru, 
2008, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

GN/MPS/T/54/2008. 	 Kuntratt perjodiku għall-
provvista ta’ moisture resistant 
fibre boards.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

GN/MPS/T/63/2008. 	 Provvista ta’ alloy steel check 
valves.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 -  €47,000
 - Jagħlqu fil-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, it-22 ta’ Ottubru, 
2008, fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:–

HO/T/43/2008. 	 Provvista ta’ apparat tan-nifs.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

GN/MPS/T/51/2008. 	 Provvista ta’ alloy steel gate 
valves.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija Ċ - Stmati bejn €47,001 -  €412,000
 - Mingħajr VAT

Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ottubru, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

GN/MPS/T/53/2008. 	 Provvista ta’ sulphuric acid.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Category A - Estimated between €6,001 -  €12,000 
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 22nd October, 
2008, for:–

GN/MPS/T/54/2008. 	 Period contract for the supply 
of moisture resistant fibre 
boards.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

GN/MPS/T/63/2008. 	 Supply of alloy steel check 
valves.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category B - Estimated between €12,001 -  €47,000 
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 22nd October, 
2008, for:–

HO/T/43/2008. 	 Supply of breathing apparatus 
sets.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

GN/MPS/T/51/2008. 	 Supply of alloy steel gate 
valves.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category C - Estimated between €47,001 -  €412,000 
VAT Exclusive - 

Closing at Contracts Department, Floriana

Sealed tenders will be received at the Department 
of Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 7th 
October, 2008, for:–

GN/MPS/T/53/2008. 	 Supply of sulphuric acid.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ Ottubru, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

G/T/4/2008. 	 Provvista ta’ steel pallets għaċ-
ċilindri tal-gass.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-4 ta’ Novembru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

*TD/T/45/2008. 	 Provvista ta’ XLPE cables.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

*GN/MPS/T/PC/62/2008. 	 Kuntratt perjodiku għar-rimi 
ta’ rmied mill-Power Station 
tal-Marsa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

*HO/T/67/2008. 	 Talba għall-proposta għall-
combi vans (2 seater) xiri/hire 
purchase/kiri.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Kategorija E - Stmati ’l fuq minn
  €600,000

- Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- 3 Envelope Procedure

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-28 ta’ Ottubru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/12/2008. 	 Provvista, stallazzjoni u 
kummissjunar ta’ 132KV 
cable circuits bejn il-Power 
Station ta’ Delimara u ċ-
Ċentru ta’ Distribuzzjoni tan-
Nofsinhar fil-Marsa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €300 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Għandu jitħallas bid-bond ta’ €60,000 mal-offerti għall-
avviż imsemmi hawn fuq.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
it-Tlieta, it-30 ta’ Settembru 2008.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 14th 
October, 2008, for:–

G/T/4/2008. 	 Supply of steel pallets for gas 
cylinders.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department 
of Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 4th 
November, 2008, for:–

*TD/T/45/2008. 	 Supply of XLPE cables.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

*GN/MPS/T/PC/62/2008. 	 Period contract for the disposal 
of fly ash from Marsa Power 
Station.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

*HO/T/67/2008. 	 Request for proposal for combi 
vans (2 seater) - purchase/hire 
purchase/leasing.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.

Category E - Estimated above
 €600,000 

- Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 28th 
October, 2008, for:–

TD/T/12/2008. 	 Supply, installation and 
commissioning of 132KV cable 
circuits between Delimara 
Power Station and Marsa 
South Distribution Centre.

A fee of €300 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €60,000 is to be submitted with offers for 
the above tender.

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 30th September 2008.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Diċembru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

*DIS 500-20. 	 P rovv i s t a ,  s t a l l azz jon i 
u kummissjunar ta’ 11kv 
switchgear u substation 
control system għaċ-Ċentru ta’ 
Distribuzzjoni Ħal Tarxien.

Għandu jitħallas dritt ta’ €200 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Għandu jitħallas bid-bond ta’ €22,000 mal-offerti għall-
avviż imsemmi hawn fuq.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniċi 
relevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti 
rrelevanti kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni 
Enemalta, Bini Ċentrali tal-Amministrazzjoni Ġenerali, 
ix-Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont 
relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni, 
il-Marsa. 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ Ottubru, 2008, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/36/2008.  Xogħlijiet ta’ kostruzzjoni 
ċivili ta’ pumping station tad-drenaġġ fl-Imġarr, Għawdex.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 2nd 
December, 2008, for:–

*DIS 500-20. 	 Supply, installation and 
commissioning of 11kv 
switchgear and substation 
control system for Tarxien 
Distribution Centre.

A fee of €200 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €22,000 is to be submitted with offers for 
the above tender.

*Advertisements appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of tenders Category B can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

3rd October, 2008

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Tuesday, 14th October, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/36/2008. Civil construction works 
of a sewage pumping station at Mġarr, Gozo.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €58.23 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-data tal-għeluq ta’ din l-offerta ġiet estiża minn nhar 
it-Tlieta, it-30 ta’ Settembru 2008.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Ottubru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/44/2008. Provvista, konsenja u stallazzjoni 
ta’ fibre glass reinforced plastic cartridge filter bank fil-Lapsi Reverse 
Osmosis Plant.

Għandu jitħallas dritt ta’ €46.59 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-18 ta’ Novembru, 
2008, fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, 
il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/49/2008. Kuntratt perjodiku 
għall-provvista u konsenja ta’ sweatshirts u polo-shirts lill-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Malta.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €46.59 għal kull kopja tad-

dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, il-31 ta’ Ottubru, 
2008, fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għas-
Servizzi tal-Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/51/2008. Provvista u konsenja ta’ hot 
wash-down hosepipe.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Ħal Luqa, u aktar 
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistgħu 
jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Procurement u Stores, Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tagħrif rigward deċiżjonijiet meħuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward Għoti/sejħiet ġodda/Tħassir ta’ offerti 
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 għal tlett ijiem ta’ xogħol 
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba fuq in-
notice-board fl-Uffiċċju Prinċipali tal-KSI, Ħal Luqa.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

A fee of €58.23 will be charged for each tender 
document.

The closing date of this tender has been extended from 
Tuesday, 30th September 2008.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Tuesday, 21st October, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/44/2008. Supply, delivery and 
installation of a fibre glass reinforced plastic cartridge filter 
bank at Lapsi Reverse Osmosis Plant.

A fee of €46.59 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later 
than 10.00 a.m. on Tuesday, 18th November, 2008 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/49/2008. Period contract for the 
supply and delivery of sweatshirts and polo-shirts to the Water 
Services Corporation, Malta.

A fee of €46.59 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 31st October, 
2008 for:-

Advt. No. WSC/T/51/2008. Supply and delivery of hot 
wash-down hosepipe.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Luqa and further information 
regarding the conditions of these tenders may be obtained 
from the Procurement and Stores Office, Triq Ħal Qormi, 
Luqa LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m. 
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC Contracts 
Committee regarding Awards/fresh calls/Cancellation of 
tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive 
working days after their first publication on the notice-board 
at WSC Head Office, Luqa.

3rd October, 2008
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FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, is-16 ta’ Ottubru 
2008, fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, 
Luqa Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

AFM Avviż Nru. 30/08. Provvista ta’ kutri u investi – Forzi 
Armati ta’ Malta. 

Il-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

WASTESERV MALTA LTD.

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ottubru 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM 058/2008. Fertilizzar ta’ ħamrija, 
provvista, tħawwil ta’ siġar u arbuxelli u kultivazzjoni ta’ 
wara u disinn u stallazzjoni ta’ sistema ta’ tisqija fis-Civic 
Amenity Site ta’ Ħal-Luqa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Din l-offerta hija kofinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt 
il-Fond Soċjali Ewropew (2004 - 2006).

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-10 ta’ Ottubru 
2008, jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM 059/2008. Kuntratt perjodiku għall-kiri 
ta’ gaffa fuq ir-roti fil-Faċilità Temporary Waste Transfer 
tal-Qortin.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. WSM 060/2008. Provvediment ta’ servizzi ta’ 
xogħol rigward servizzi ta’ skrivani fl-uffiċċji proprjetà tal-
WasteServ Malta Ltd.

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Thursday, 16th October 2008, for:–

AFM Advt. No. 30/08. Supply of blankets and pillow slips 
– Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 4.00 p.m. 

3rd October, 2008

WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:– 

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Tuesday, 7th October 
2008, for:–

Advt. No. WSM 058/2008. Fertilization of soil, supply, 
plantation of trees and shrubs and after care maintenance and 
design and installation of an irrigation system at the Luqa 
Civic Amenity Site.

A fee of €50 is to be paid for each copy of tender 
document.

This tender is co-financed by the European Union under 
the European Social Fund (2004 - 2006).

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday, 
10th October 2008, for:–

Advt. No. WSM 059/2008. Period contract for the hire 
of a wheel shovel at the Qortin Temporary Waste Transfer 
Facility.

A fee of €25 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. WSM 060/2008. Provision of labour hire 
services in respect of services of clerks at offices owned by 
WasteServ Malta Ltd.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. WSM 061/2008. Kuntratt perjodiku għat-tbattil 
ta’ reċipjenti għal skart riċiklat f’Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. WSM 062/2008. Provvista u konsenja ta’ 
bottle crushers.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. WSM 063/2008. Kuntratt perjodiku għal 
servizzi ta’ sigurtà/impjegati għal diversi dmirijiet fil-Faċilità 
tat-Thermal Treatment fil-Marsa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. WSM 064/2008. Provvediment ta’ servizzi 
ta’ xogħol rigward servizzi ta’ xufiera biex iħaddmu vetturi 
u tagħmir ta’ makkinarju goff proprjetà tal-WasteServ Malta 
Ltd.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Ottubru 
2008, jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta 
Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM 066/2008. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ ilma tat-tieni klassi għall-Impjant 
tat-Trattament tal-Iskart Sant’Antnin, Marsaskala.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. WSM 067/2008. Kuntratt perjodiku għal 
servizzi ta’ sigurtà għall-Impjant tat-Trattament tal-Iskart 
Sant’Antnin f’Marsaskala.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar. 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

A fee of €50 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. WSM 061/2008. Period contract for the 
emptying of waste recycling bins in Malta.

A fee of €50 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. WSM 062/2008. Supply and delivery of bottle 
crushers.

A fee of €25 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. WSM 063/2008. Period contract for security 
services/personnel for various duties at the Thermal Treatment 
Facility in Marsa.

A fee of €25 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. WSM 064/2008. Provision of labour hire 
services in respect of services of drivers for the operation 
of vehicles and heavy plant equipment owned by WasteServ 
Malta Ltd.

A fee of €50 is to be paid for each copy of tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Tuesday, 21st October 
2008, for:–

Advt. No. WSM 066/2008. Period contract for the supply 
and delivery of 2nd class water for the Sant’Antnin Waste 
Treatment Plant, Marsaskala.

A fee of €25 is to be paid for each copy of tender 
document.

Advt. No. WSM 067/2008. Period contract for security 
services at the Sant’Antnin Waste Treatment Plant in 
Marsaskala.

A fee of €25 is to be paid for each copy of tender 
document.

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and noon. 

3rd October, 2008
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STAMPERIJA TAL-GVERN

Id-Direttur, Stamperija tal-Gvern, jgħarraf illi:- 

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ottubru, 2008,  
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. 3/2008. Provvista u konsenja ta’ energy saving 
T8 to T5 fluorescent tube adapters.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ Ottubru, 2008,  
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 5/2008. Provvista ta’ offset cartridge paper 
lill-Istamperija tal-Gvern.

Avviż Nru. 6/2008. Provvista ta’ karta riċiklata lill-
Istamperija tal-Gvern.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
mill-Istore Procurement Section, Stamperija tal-Gvern, 29A, 
Qasam Industrijali, il-Marsa, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

GOVERNMENT PRINTING PRESS

The Director, Government Printing Press, notifies that:-

Sealed quotations will be received up to 10.00 a.m. of 
Tuesday, 7th October, 2008, for:-

Quot. No. 3/2008. Supply and delivery of energy saving 
T8 to T5 fluorescent tube adapters.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Tuesday, 14th October, 2008, for:-

Advt. No. 5/2008. Provision of offset cartridge paper to 
the Government Printing Press.

Advt. No. 6/2008. Provision of recycled paper to the 
Government Printing Press.

Forms of tenders/quotations may be obtained from the 
Store Procurement Section, Government Printing Press, 29A, 
Industrial Estate, Marsa, during normal office hours.

3rd October, 2008

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology notifies that:-

Tenders placed in the pre-addressed envelope and 
deposited in the appropriate tender box at the Administrative 
Building, MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola, up 
to 2.00 p.m. of Monday, 13th October, 2008, from interested 
parties for:-

Advt. No. MCAST T. 22/08. Supply and delivery of 
interactive white boards and ceiling mounted projectors.

Advt. No. MCAST T. 23/08. Supply and laying of single 
mode fibre optic cable from the MCAST Administration 
Building to the MCAST ICT Institute.

A fee of €30.00 should be paid for each tender document, 
which may be collected from the Accounts Department at the 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032 Tel: 
2398 7100, Fax: 2398 7316, www.mcast.edu.mt from 8.30 
a.m. to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in 
whole, any or all tenders submitted.

3rd October, 2008

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Il-Prinċipal fil-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija 
jgħarraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-13 ta’ Ottubru, 2008, 
jilqa’ offerti li għandhom ikunu magħluqa f’envelop indirizzat 
minn qabel u mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti apposta fil-Bini 
Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, 
Raħal Ġdid, għal:-

Avviż Nru. MCAST T. 22/08. Provvista u konsenja ta’ 
interactive white boards u projectors li jitwaħħlu mas-
saqaf.

Avviż Nru. MCAST T. 23/08. Provvista u tqegħid ta’ 
single mode fibre optic cable mill-Bini tal-Amministrazzjoni 
tal-MCAST għall-Istitut tal-ICT tal-MCAST.

Għandu jitħallas dritt ta’ €30.00 għal kull dokument 
tal-offerta li jista’ jinġabar mid-Dipartiment tal-Accounts 
fl-MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal ġdid 
PLA 9032 Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316, www.mcast.edu.
mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti jew 
l-offerta sħiħa, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugħa.

It-3 ta’ Ottubru, 2008
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and 
Technology notifies that:-

Tenders placed in the pre-addressed envelope and deposited 
in the appropriate tender box at the Administrative Building, 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola, up to 2.00 p.m. 
of Thursday, 9th October, 2008, from interested parties for:-

Advt. No. MCAST T. 19/08. Supply, delivery, installation 
and commissioning of two post car lifts.

Advt. No. MCAST T. 20/08. Supply and delivery of a 
multi-zone building energy management trainer.

Advt. No. MCAST T. 21/08. Supply and delivery of a tilt 
back tyre changer for car and light truck wheels.

A fee of €30.00 should be paid for each tender document, 
which may be collected from the Accounts Department at the 
MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola PLA 9032 Tel: 
2398 7100, Fax: 2398 7316, www.mcast.edu.mt from 8.30 
a.m. to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in 
whole, any or all tenders submitted.

3rd October, 2008

KULLEĠĠ MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOĠIJA

Il-Prinċipal fil-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija 
jgħarraf illi:-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-Ħamis, id-9 ta’ Ottubru, 2008, 
jilqa’ offerti li għandhom ikunu magħluqa f’envelop indirizzat 
minn qabel u mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti apposta fil-Bini 
Amministrattiv, MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, 
Raħal Ġdid, għal:-

Avviż Nru. MCAST T. 19/08. Provvista, konsenja, 
stallazzjoni u kummissjunar ta’ żewġ post car lifts.

Avviż Nru. MCAST T. 20/08. Provvista u konsenja ta’ 
multi-zone building energy management trainer.

Avviż Nru. MCAST T. 21/08. Provvista u konsenja ta’ tilt 
back tyre changer għal roti ta’ karozzi u trakkijiet żgħar.

Għandu jitħallas dritt ta’ €30.00 għal kull dokument 
tal-offerta li jista’ jinġabar mid-Dipartiment tal-Accounts 
fl-MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ Kordin, Raħal ġdid 
PLA 9032 Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316, www.mcast.edu.
mt mit-8.30 a.m. sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST iżomm id-dritt li jaċċetta jew jirrifjuta parti jew 
l-offerta sħiħa, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugħa.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received at the Projects Office, 
Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni 
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of Friday, 
10th October 2008, for:-

Advt. No. HM.19.08. Supply and installation of a weather 
station for Ġgantija Temples, Xagħra, Gozo.

A fee of €50.00 is to be paid for each tender document.

Forms of tender and other information may be obtained 
from the Projects Office Heritage Malta, ex-Naval Hospital, 
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara or from Heritage 
Malta, Gozo Area Office, St Martin’s Quarter, The Citadel, 
Victoria, Gozo, on any working day between 8.30 a.m. and 
noon.

3rd October, 2008

HERITAGE MALTA

Iċ-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgħarraf 
illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, l-10 ta’ Ottubru, 2008, 
fl-Uffiċċju tal-Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar Navali, 
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. HM.19.08. Provvista u stallazzjoni ta’ weather 
station għat-Tempji tal-Ġgantija, ix-Xagħra, Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument ta’ 
l-offerta.

Il-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Proġetti Heritage Malta, Bini tal-ex Sptar 
Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara jew minn 
Heritage Malta, Gozo Area Office, St Martin’s Quarter, iċ-
Ċittadella, ir-Rabat, Għawdex, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Ottubru, 2008
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Il-Ministeru għal Għawdex jgħarraf illi:–

 Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-10 ta’ Ottubru,2008, 
fi-Taqsima tal-Accounts, Dipartiment tas-Servizzi 
Korporattivi, Ministeru għal Għawdex, ir-Rabat, 
Għawdex, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. 20/2008. Manifattura, konsenja u stallazzjoni 
ta’ kanċelli ta’ barra, ħadid, skalapiża, school/menu logo fl-
Institute for Tourism Studies (ITS), il-Qala, Għawdex.

Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Fond 
Reġjonali għal Żvilupp Ewropew (ERDF) - Programm 
Strutturali ta’ Fondi għal Malta 2004-2006.

 
L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, 

flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra  
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Accounts, Dipartiment għas-
Servizzi Korporattivi, Ministeru għal Għawdex, ir-Rabat, 
f’kull ġurnata tax-xogħol waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

MINISTRY FOR GOZO

The Ministry for Gozo notifies that:-

Sealed tenders will be received in the tender box at 
the Accounts Section, Department of Corporate Services, 
Ministry for Gozo, Victoria, Gozo, by not later than 2.00 
p.m. of Friday, 10th October 2008, for:- 

Advt. No. 20/2008. Manufacturing, delivery and installation 
of external gates, railings, a step-ladder, school/menu logo 
plates at the Institute for Tourism Studies (ITS), Qala, Gozo.

This tender is partially funded by European Regional 
Development Fund (ERDF) - Structural Funds Programme 
for Malta 2004-2006.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms which, 
together with the relative conditions and other documents 
can be obtained from the Accounts Section, Department of 
Corporate Services, Ministry for Gozo, Victoria Gozo, on any 
working day during office hours.

3rd October, 2008

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Is-Segretarju Permanenti fil-Ministeru għal Għawdex 
jgħarraf illi:–

Sottomissjonijiet għall-kompetizzjoni magħluqin (inkluż 
il-kunċett tad-disinn skond il-ħtiġiet tad-Dokument tal-
Kompetizzjoni) jintlaqgħu fit-Taqsima tax-Xogħlijiet 
(Ministeru għal Għawdex), ir-Rabat, Għawdex, sa nofsinhar 
ta’ nhar il-Ġimgħa, it-28 ta’ Novembru, 2008, għal:-

Avviż Nru. 17/2008. Kompetizzjoni għal skema ta’ disinn 
għax-Xlendi Waterfront.

Avviż Nru. 19/2008. Kompetizzjoni għal skema ta’ disinn 
għall-Marsalforn Waterfront.

Id-data tal-għeluq ta’ dawn is-sottomissjonijiet ġiet estiża  
mill-10 ta’ Ottubru u l-14 ta’ Novembru rispettivament.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull sett tad-
dokumenti tal-kompetizzjoni li jinġabar.

Il-kompetituri għandhom jissottomettu d-dokumenti 
kollha kif mitlub fl-Istruzzjonijiet Ġenerali tad-dokumenti 
tal-Kompetizzjoni li flimkien ma’ CD jistgħu jinkisbu waqt 
il-ħinijiet tal-uffiċċju f’kull ġurnata tax-xogħol mit-Taqsima 
tax-Xogħlijiet (Ministeru għal Għawdex), Triq ta’ Wara s-Sur, 
ir-Rabat, Għawdex.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

MINISTRY FOR GOZO

The Permanent Secretary, Ministry for Gozo, notifies 
that:-

Sealed competition submissions (including design 
concept as per requisites of Competition Document) will 
be received at the Works Branch (Ministry for Gozo), 
Victoria, Gozo, up to noon of Friday, 28th November 
2008, for:- 

Advt. No. 17/2008. Competition for a design scheme for 
the Xlendi Waterfront.

Advt. No. 19/2008. Competition for a design scheme for 
the Marsalforn Waterfront.

The closing date of these submissions has been extended 
from the 10th October and 14th November respectively.

A fee of €50.00 is to be paid on collection of each set of 
competition documents.

Competitors should submit all documents as requested 
in the General Instructions of the Competition documents, 
which, together with a CD, may be obtained from the Works 
Branch (Ministry for Gozo) Victoria, Gozo, on any working 
day during office hours.

3rd October, 2008
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WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that the undermentioned tenders published in the Government 
Gazette in a number of issues for the provision of renewable 
energy systems for various amenity sites as listed hereunder 
are being co-financed by the European Union under the 
European Regional Development Fund – Structural Funds 
Programme (2004 - 2006) and not as previously published. 

The tenders were the following: 
	 Advt. No. WSM 038/2008. 
	 Advt. No. WSM 039/2008. 
	 Advt. No. WSM 040/2008. 
	 Advt. No. WSM 057/2008. 

3rd October, 2008

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi l-offerti msemmija hawn taħt, ippubblikati fil-Gazzetta 
tal-Gvern f’għadd ta’ edizzjonijiet għall-provvista ta’ sistemi 
ta’ forom ta’ enerġija li tiġġedded għal diversi amenity sites 
kif inhuma elenkati hawn taħt, qegħdin ikunu kofinanzjati 
mill-Unjoni Ewropea skond il-Fond Ewropew għal Żvilupp 
Reġjonali – Programm ta’ Fondi Strutturali (2004 - 2006) u 
mhux kif ippubblikat aktar qabel. 

L-offerti huma dawn li ġejjin: 
	 Avviż Nru. WSM 038/2008. 
	 Avviż Nru. WSM 039/2008. 
	 Avviż Nru. WSM 040/2008. 
	 Avviż Nru. WSM 057/2008. 

It-3 ta’ Ottubru, 2008

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services, 
Guardamangia notifies that:

Sealed tenders will be received in the Tender Box 
No. 2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 3rd 
November, 2008, for the supply of:-

Advt. No. MST 597. Dynamic Condylar Plate 95°.
Advt. No. MST 598. Single needle conversion kits.
Advt. No. MST 599. Double lumen kit, size 13cms and 

8cms.
Advt. No. MST 600. Speaking valves with oxygen port 

connection.
Advt. No. MST 601. ESR reference control.
Advt. No. MST 602. Immunophenotyping for HIV 

monitoring.
Advt. No. MST 603. Kleihauer test kits.
Advt. No. MST 604. G-6-PDH reagent kits.
Advt. No. MST 605. Fenestrated non-cuffed tracheostomy 

tubes size 8.
Advt. No. MST 606. Bone marrow needles.
Advt. No. MST 607. Naproxen 250mg tablets.
Advt. No. MST 608. Food Preparation - Scandishake 

sachets.
Advt. No. MST 609. Calcium Folinate 15mg tablets.
Advt. No. MST 610. Domiciliary oxygen.
Advt. No. MST 611. Adult non-rebreather oxygen 

masks.
Advt. No. MST 612. Desmopressin Intranasal solution.
Advt. No. MST 613. Capreomycin 1g injections.
Advt. No. EX-MST 382/07. Glucose polymer powder.
Advt. No. EX-MST 47/08. Didanosine 125mg EC 

capsules.
Advt. No. EX-MST 221/08. Mebrofenin kits (J565).

SERVIZZI FARMAĊEWTIĊI TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farmaċewtiċi tal-Gvern, 
Guardamangia jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Novembru, 2008 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. MST 597. Dynamic Condylar Plate 95°.
Avviż Nru. MST 598. Single needle conversion kits.
Avviż Nru. MST 599. Double lumen kit, size 13cms and 

8cms.
Avviż Nru. MST 600. Speaking valves with oxygen port 

connection.
Avviż Nru. MST 601. ESR reference control.
Avviż Nru. MST 602. Immunophenotyping for HIV 

monitoring.
Avviż Nru. MST 603. Kleihauer test kits.
Avviż Nru. MST 604. G-6-PDH reagent kits.
Avviż Nru. MST 605. Fenestrated non-cuffed tracheostomy 

tubes size 8.
Avviż Nru. MST 606. Bone marrow needles.
Avviż Nru. MST 607. Naproxen 250mg tablets.
Avviż Nru. MST 608. Food Preparation - Scandishake 

sachets.
Avviż Nru. MST 609. Calcium Folinate 15mg tablets.
Avviż Nru. MST 610. Domiciliary oxygen.
Avviż Nru. MST 611. Adult non-rebreather oxygen 

masks.
Avviż Nru. MST 612. Desmopressin Intranasal solution.
Avviż Nru. MST 613. Capreomycin 1g injections.
Avviż Nru. EX-MST 382/07. Glucose polymer powder
Avviż Nru. EX-MST 47/08. Didanosine 125mg EC 

capsules.
Avviż Nru. EX-MST 221/08. Mebrofenin kits (J565).
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Government Pharmaceutical Services

The Director, Government Pharmaceutical Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m. 
of Thursday, 23rd October, 2008, for:- 

Quot. No. GG0615. Speaking values to fit tracheostomy 
tubes.

Quot. No. GG0616. Consumables for CPAP System - 
Bacterial Filters.

Quot. No. GG0617. Centrifuge tubes.
Quot. No. GG0618. Cystine Tryptic Agar.
Quot. No. GG0619. Vancomycin FPIA Kits. 
Quot. No. GG0620. Clostridium Difficili E.I.A Kits.
Quot. No. GG0621. Enzymes for DNA diagnostics.
Quot.  No. GG0622. Variam prostar 230 HPIC 

consumables.
Quot. No. GG0623. Heat resistant gloves.
Quot. No. GG0624. Ristocetine co-factor.
Quot. No. GG0625. Plasma FDP latex kit.
Quot. No. GG0626. Dnase Agar.
Quot. No. GG0627. Liquid dispensers.
Quot. No. GG0628. Dilators 4F - 26FR.
Quot. No. GG0629. Plastic Adhesive Tearable Tape, 

Hypoallergenic 5cm.
Quot. No. GG0630. Radial Artery Catheterisation Set, 

22G.
Quot .  No .  GG0631 .  Asp i ra t ion  need les  fo r 

bronchoscopsy.

All quotations listed above can be downloaded from http://
www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241.

Further information regarding the quantities and conditions 
of these quotations may be obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m. 
and noon.

3rd October, 2008

Servizzi FarmaĊewtiĊi tal-Gvern

Id-Diret tur,  Servizzi  Farmaċewtiċi  tal-Gvern, 
Guardamangia, jgħarraf illi:‑

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-23 ta’ Ottubru, 
2008, fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:‑

Kwot. Nru. GG0615. Speaking values to fit tracheostomy 
tubes.

Kwot. Nru. GG0616. Consumables for CPAP System - 
Bacterial Filters.

Kwot. Nru. GG0617. Centrifuge tubes.
Kwot. Nru. GG0618. Cystine Tryptic Agar.
Kwot. Nru. GG0619. Vancomycin FPIA Kits. 
Kwot. Nru. GG0620. Clostridium Difficili E.I.A Kits.
Kwot. Nru. GG0621. Enzymes for DNA diagnostics.
Kwot. Nru. GG0622. Variam prostar 230 HPIC 

consumables.
Kwot. Nru. GG0623. Heat resistant gloves.
Kwot. Nru. GG0624. Ristocetine co-factor.
Kwot. Nru. GG0625. Plasma FDP latex kit.
Kwot. Nru. GG0626. Dnase Agar.
Kwot. Nru. GG0627. Liquid dispensers.
Kwot. Nru. GG0628. Dilators 4F - 26FR.
Kwot. Nru. GG0629. Plastic Adhesive Tearable 

Tape,Hypoallergenic 5cm.
Kwot. Nru. GG0630. Radial Artery Catheterisation Set, 

22G.
Kwot.  Nru.  GG0631.  Aspirat ion needles  for 

bronchoscopsy.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistgħu 
jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kondizzjonijiet 
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet tista’ tinkiseb mis-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded 
from http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

3rd October, 2008

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores 
jistgħu jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=242.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-3 ta’ Ottubru, 2008
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Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of 
Friday, 10th October, 2008, for:-

Quot. PFI No. 3345. Mesna Vials.
Quot. PFI No. 3346. Spacing device for infants 200-

250ml.
Quot. PFI No. 3347. Clips for drainable ostomy 

pouches.
Quot. PFI No. 3348. Silicone Paediatric Foley Catheters, 

Size 8CH.
Quot. PFI No. 3349. Bair Hugger Blankets-Conoliac 

Accers Blanket.
Quot. PFI No. 3350. Sterile, Tiemann/Coude Catheters, 

Size 16CH.
Quot. PFI No. 3351. Erythromycin Oral Suspension. 
Quot. PFI No. 3352. Trastuzumab 150mg injections.
Quot. PFI No. 3353. Trastuzumab 150mg injections.
Quot. PFI No. 3354. Sets for IVAC Volumetric Pump.
Quot. PFI No. 3355. Fibre optic light carriers 37cms.
Quot. PFI No. 3356. Fibre optic light carriers 22cms.
Quot. PFI No. 3357. Fibre optic light carriers 47cms.
Quot. PFI No. 3358. Diathermy Dissecting Forceps, 10 

inch.
Quot. PFI No. 3359. Tubes Endotracheal plain sz6.
Quot. PFI No. 3360. Cefepime 1 or 2g Injections. 
Quot. PFI No. 3361. Phenobarbitone 30mg tablets.
Quot. PFI No. 3362. Tissue adhesive. 

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

3rd October, 2008

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-10 ta’ Ottubru, 
2008 fil-Kaxxa Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin, għal:-

Kwot. PFI Nru. 3345. Mesna Vials.
Kwot. PFI Nru. 3346. Spacing device for infants 200-

250ml.
Kwot. PFI Nru. 3347. Clips for drainable ostomy 

pouches.
Kwot. PFI Nru. 3348. Silicone Paediatric Foley Catheters, 

Size 8CH.
Kwot. PFI Nru. 3349. Bair Hugger Blankets-Conoliac 

Accers Blanket.
Kwot. PFI Nru. 3350. Sterile, Tiemann/Coude Catheters, 

Size 16CH.
Kwot. PFI Nru. 3351. Erythromycin Oral Suspension. 
Kwot. PFI Nru. 3352. Trastuzumab 150mg injections.
Kwot. PFI Nru. 3353. Trastuzumab 150mg injections.
Kwot. PFI Nru. 3354. Sets for IVAC Volumetric Pump.
Kwot. PFI Nru. 3355. Fibre optic light carriers 37cms.
Kwot. PFI Nru. 3356. Fibre optic light carriers 22cms.
Kwot. PFI Nru. 3357. Fibre optic light carriers 47cms.
Kwot. PFI Nru. 3358. Diathermy Dissecting Forceps,10 

inch.
Kwot. PFI Nru. 3359. Tubes Endotracheal plain sz6.
Kwot. PFI Nru. 3360. Cefepime 1 or 2g Injections. 
Kwot. PFI Nru. 3361. Phenobarbitone 30mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 3362. Tissue adhesive. 

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

It-3 ta’ Ottubru, 2008
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KUMITAT TA’ AZZJONI BEJN MALTA
U L-UNJONI EWROPEA

Il-Kap, MEUSAC, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-10 ta’ Ottubru, 
2008, fl-Uffiċċji tal-MEUSAC, 280, Triq ir-Repubblika, il-
Belt Valletta VLT 1112, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. MEUSAC 06-2008. Provvista tal-imsemmija 
affarijiet bis-simbolu tal-MEUSAC raffigurat fuqhom:

(1) 10,000 folder A4 bil-but fuq ix-xellug;
(2) 5,000 lapis bil-gomma fit-tarf, magħmula minn tliet 

ilwien;
(3) 5,000 pinna, magħmula minn tliet ilwien

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-MEUSAC (Tel. 
25909101).

It-3 ta’ Ottubru, 2008

MALTA-EU STEERING AND ACTION
COMMITTEE

The Head, MEUSAC, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the MEUSAC 
Offices, 280, Triq ir-Repubblika, Valletta VLT 1112 up to 
10.00 a.m. on Friday 10th October 2008, for:-

Advt No. MEUSAC 06-2008. Supply of the following 
items featuring the MEUSAC Logo:

(1) 10,000 folders A4 with pouch on left hand side;
(2) 5,000 pencils with rubber tip in 3 colour print;

(3) 5,000 ballpens with 3 colour print;

Any further information may be obtained from MEUSAC 
(Tel. 25909101).

3rd October, 2008

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chairman Awtorità tad-Djar , tgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, 17 ta’ Ottubru, 2008, 
fl-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, 
jintlaqgħu offerti/kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 217/2008. Xogħlijiet ta’ rinovar fil-fond 346, 
Triq il-Kbira, Ħal Qormi.

Avviż Nru. 218/2008. Xogħlijiet ta’ rinovar fil-fond 173, 
Triq San Filippu, Birżebbuġa.

Għandu jitħallas dritt ta’ €11.65 għal kull dokument tal-
offerta.

Kwot. Nru. 219/2008. Xogħlijiet ta’ rinovar fil-fond Flat 
5, Blokk X2, Triq id-Deheb Fin, Ħal Qormi.

Kwot. Nru. 220/2008. Xogħlijiet ta’ rinovar fil-fond 103, 
Triq il-Liedna, il-Fgura. 

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
mill-Awtorità tad-Djar, 22, Triq Pietro Floriani, il-Furjana, 
matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

L-Awtorità tirreserva d-dritt li tirrifjuta kull offerta anke 
l-aktar waħda vantaġġuza.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

HOUSING AUTHORITY

The Chairman, Housing Authority, notifies that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, up 
to noon of Friday, 17th October, 2008 for:-

Advt. No. 217/2008. Refurbishment works at premises 
346, Triq il-Kbira, Qormi.	

Advt. No 218/2008. Refurbishment works at premises 
173, Triq San Filippu, Birżebbugia.

A fee of €11.65 will be charged for each tender 
document.

Quot. No 219/2008. Refurbishment works at premises 
Flat 5, Block X2, 	Triq id-Deheb Fin, Qormi.

Quot. No. 220/2008. Refurbishment works at premises 
103, Triq il-Liedna, Fgura.

Forms of tenders/quotations may be obtained from the 
Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during 
office hours.

The Housing Authority reserves the right to refuse any 
tender even the most advantageous.

3rd October, 2008
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malta enterprise

Verifika tar-Rapport Finanzarju tal-Aħħar tas-Sena

Il-Malta Enterprise qiegħda toħroġ sejħa għal offerti għall-
ħatra ta’ awditur għall-verifika tar-Rapport Finanzarju għas-
sena li tagħlaq fil-31 ta’ Diċembru, 2008. L-offerti għandhom 
jinkludu l-ispejjeż kollha kif imniżżel fit-Terms of Reference. 
It-Terms of Reference jistgħu jinkisbu waqt il-ħin tax-xogħol 
mill-uffiċċju tal-Malta Enterprise fl-Enterprise Centre, Qasam 
Industrijali, San Ġwann għal ħlas ta’ €50. 

L-offerti magħluqin għandhom jitqiegħdu f’kaxxa apposta u 
mmarkati ‘Audit of the Annual Report and Financial Statements’ 
fl-uffiċċju tal-Malta Enterprise mhux aktar tard minn nofsinhar 
tal-Erbgħa, il-15 ta’ Ottubru, 2008. Offerti li jaslu tard ma jiġux 
aċċettati jew ikkunsidrati. Għal aktar informazzjoni dwar dan is-
servizz għandha tintbagħat email lil tenders@maltaenterprise.
com. Kjarifiki jitqiegħdu fuq il-website tal-Malta Enterprise 
skond il-bżonn sad-data tal-għeluq.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

malta enterprise

Audit of the Annual Report and Financial Statements

Malta Enterprise Corporation is issuing a call for tenders 
for the appointment of an auditor for the audit of the Annual 
Report and Financial Statements for the year ending 31st 
December, 2008. The tender is to incorporate all costs related 
to this assignment as specified in the Terms of Reference. The 
Terms of Reference are available during office hours from the 
Malta Enterprise offices at the Enterprise Centre, Industrial 
Estate, San Ġwann against a fee of €50.

Sealed tenders are to be placed in the Tender Box marked 
‘Audit of the Annual Report and Financial Statements’ at the 
Malta Enterprise offices by noon of Wednesday 15th October, 
2008. Late submissions will not be accepted or considered.  
For more information on the service being requested, can be 
obtained by sending an email to tenders@maltaenterprise.com. 
Clarifications will be posted from time to time when necessary 
on the Malta Enterprise website until the closing date.

3rd October, 2008

KUNSILL LOKALI DINGLI

Il-Kunsill Lokali Dingli jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, l-24 ta’ Ottubru 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. DLC 03/08. Provvediment ta’ stallazzjoni ta’ 
dwal tat-toroq u servizzi ta’ manutenzjoni.

Id-dokumenti relattivi jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill 
Lokali, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, Ħad-Dingli 
(Numru tat-Telefon: 21456060) bejn it-8.00 a.m. u l-11.00 
a.m. fuq ħlas ta’ €58.23 għal kull kopja.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kwalunkwe jew kull 
offerta.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

DINGLI LOCAL COUNCIL

The Dingli Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 24th October 2008, for:-

Advt. No. DLC 03/08. Provision of street lighting 
installation and maintenance services.

Relative documents can be obtained from the Local 
Council’s Office, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, 
Dingli (Telephone Number: 21456060) between 8.00 a.m. 
and 11.00 a.m. at a fee of €58.23 for each copy.

The Council reserves the right to refuse any or all tenders 
received.

3rd October, 2008

KUNSILL LOKALI pietà

Il-Kunsill Lokali  pietà jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, is-17 ta’ Ottubru 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għall-provvediment tas-servizz 
ta’  ġbir ta’ skart goff fil-Pietà/Guardamangia. 

Kopji tad-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu mill-
uffiċċji tal-Kunsill Lokali Pietà i 11, Triq K Mifsud, Pietà, 
wara li jitħallsu €35.

Il-Kunsill Lokali  pietà  jżomm id-dritt li jirrifjuta l-offerti 
kollha li jintbagħtulu, anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

pietà LOCAL COUNCIL

The  pietà Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s Secretary 
up to noon of Friday, 17th October 2008, for the provision of 
service of bulky refuse collection in Pietà/Guardamangia. 

Copies of tender documents may be obtained from the Pietà 
Local Council’s offices at 11, Triq K Mifsud, Pietà, against 
a payment of €35.

The Pietà Local Council reserves the right to reject all 
tenders submitted, even the most advantageous.

3rd October, 2008
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KUNSILL LOKALI pembroke

Il-Kunsill Lokali Pembroke jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, it-23 ta’ Ottubru 
2008, fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqgħu 
offerti/kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 01/2008. Servizz professjonali ta’ perit u 
inġinier ċivili

Avviż Nru. 02/2008. Żamma, manutenzjoni, kostruzzjoni 
u rikostruzzjoni ta’ Bankini.

Avviż Nru. 03/2008. Żamma, manutenzjoni, kostruzzjoni   
u rikostruzzjoni ta’ toroq u traqqigħ.

Avviż Nru. 05/2008. Żamma u manutenzjoni ta’ sinjali 
tat-traffiku.

Avviż Nru. 06/2008. Tindif u manutenzjoni ta’ parks u 
ġonna.

Għandu jitħallas dritt ta’ €60 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 04/2008. Tindif u tisbiħ ta’ żoni urbani, żoni 
mhux urbani u fetħiet fil-periferiji ta’ Pembroke, jiġifieri:

a. Tindif, żgumbrar u qtugħ ta’ ħaxix ta’ soft areas. 
b. Qtugħ ta’ ħaxix, knis u żgumbrar ta’ toroq urbani.
ċ. Qtugħ ta’ ħaxix, knis u żgumbrar ta’ toroq mhux urbani.

Għandu jitħallas dritt ta’ €150 għal kull kopja tad-
dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 08/08. Servizz ta’ persuna biex tieħu ħieb 
il-masġar

Kwot. Nru. 09/08. Provvista ta’ litter bins.
Kwot. Nru. 10/08. Tindif tal-uffiċċju amministrattiv.
Kwot. Nru. 11/08. Servizz ta’ avukat.
Kwot. Nru. 12/08. Provvista ta’ boroż tal-iskart domestiku 

għar-riċiklaġġ.

L-offerti/kwotazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi 
f’envelop magħluq. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke, Triq Alamein, 
Pembroke, waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

L-offerti/kwotazzjonijiet jinfetħu fil-pubbliku wara l-ħin 
stipulat tal-għeluq.

Il-Kunsill Lokali Pembroke jirriżerva d-dritt li jirrifjuta 
kull offerta/kwotazzjoni jew parti minnha, anke l-aktar waħda 
vantaġġuża.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of 
Thursday, 23rd October 2008, for:-

Advt. No. 01/2008. Professional services of an achitect 
and civil engineer

Advt. No. 02/2008. Upkeep, maintenance, construction 
and resconstruction of pavements.

Advt. No. 03/2008. Upkeep, maintenance, construction  
and reconstruction of roads and patching.

Advt. No. 05/2008. Upkeep and maintenance of traffic 
signs.

Advt. No. 06/2008. Cleaning and maintenance of parks 
and gardens.

A fee of €60 is to be paid for every copy of tender 
document.

Advt. No. 04/2008.  Cleaning and embellishment of urban, 
non urban and open areas within Pembroke boundaries, i.e.

a. Cleaning, clearing and grass cutting of soft areas. 
b. Weeding, sweeping and clearing of urban roads.
c. Weeding, sweeping and clearing of non-urban roads.

A fee of €150 is to be paid for every copy of tender 
document.

Quot. No. 08/08. Service of a forester.

Quot. No. 09/08. Supply of litter bins.
Quot. No. 10/08. Cleaning of administrative office.
Quot. No. 11/08. Service of a lawyer.
Quot. No. 12/08. Supply of domestic garbage bags for 

recycling.

All tenders/quotations are to be submitted in sealed 
envelopes. Further information may be obtained from the 
Administrative Office of Pembroke Local Council, Triq 
Alamein, Pembroke, during office hours.

Tenders/quotations will be opened in public after the 
closing time stipulated.

The Pembroke Local Council reserves the right to 
reject any tender/quotation or part there of, even the most 
advantageous.

3rd October, 2008



It-3 ta’ Ottubru, 2008 	 9927

ŻABBAR LOCAL COUNCIL

The Żabbar Local Council notifies that: 

Sealed tenders will be received up to noon of Monday, 
3rd November, 2008, for:

Advt. No. ZLC 5/2008. Printing of magazine Città 
Hompesch.

This contract is for a period of one year, but the Council 
has the discretion to renew this contract for an additional 
two years on the same rates and conditions.

A fee of €40 is to be charged for every copy of tender 
document.

Tender documents and further information may be 
collected from the Council’s Administrative Office. Tenders 
will be opened in public immediately after closing time.

The Council reserves the right to reject any tender, even 
the most advantageous

3rd October, 2008

KUNSILL LOKALI ŻABBAR

Il-Kunsill Lokali Żabbar jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-3 ta’ Novembru, 2008, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Avviż Nru. ZLC 5/2007. Stampar tal-pubblikazzjoni Città 
Hompesch.

Dan il-kuntratt huwa għal perjodu ta’ sena, iżda l-Kunsill 
jista’, fid-diskrezzjoni tiegħu, iġedded dan il-kuntratt għal 
sentejn addizzjonali, bl-istess rati u kundizzjonijiet.

Għandu jitħallas dritt ta’ €40 għal kull dokument tal-
offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta u aktar tagħrif jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju Amministrattiv tal-Kunsill. L-offerti jinfetħu 
eżatt wara l-ħin tal-għeluq fil-pubbliku.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-
aktar waħda vantaġġuża.

It-3 ta’ Ottubru, 2008

AvviŻi tal-Qorti – Court Notices

1439

Ikun jaf kulħadd, illi b’digriet tal-15 ta’ Settembru 2008, 
mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, dina l-Qorti ordnat il-
pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ 
notifiki skond l-Artikolu 187 (3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u 
Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 12). 

Subbasta 2/2008

B’digriet mogħti mil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, fil-15 ta’ Lulju 
2008 fuq rikors ta’ Anthony Zammit (KI 60252G) et ġie 
ffissat il-jum tat-Tnejn 13 ta’ Ottubru 2008, mid-9.00 a.m. sa 
nofsinhar għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir fl-edifizzju tal-
Qorti ta’ Għawdex, Misraħ il-Katidral, ir-Rabat, Għawdex 
tal-vettura hawn taħt deskritta maqbuda mingħand Buxom 
Poultry Ltd:

Vettura Isuzu Nru. ta’ Reġistrazzjoni BAU-187

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, illum 22 ta’ Settembru 2008.

ANTHONY MIZZI
Għar-Reġistratur 
Qrati u Tribunali (Għawdex)

It is hereby notified that by a decree given on the 15th 
September 2008 by the COURT OF MAGISTRATES (GOZO), 
SUPERIOR JURISDICTION, GENERAL SECTION, the 
Court ordered that the extract hereunder mentioned be published 
for the purpose of service according to Article 187 (3) of the 
Code of Organization and Civil Procedure (Cap. 12).

Subbasta 2/2008

By decree given by the Court of Magistrates (Gozo), 
Superior Jurisdiction, General Section, on the application of 
Anthony Zammit (ID 60252G) et, on Monday 13th October 
2008 from 9.00 a.m. to noon, has been fixed for Sale by 
Auction, ordered by a decree given on the 15th July 2008 
to be held at the Gozo Court’s edifice in Cathedral Square, 
Victoria, Gozo, of the following vehicle seized from the 
property of Buxom Poultry Ltd:

Vehicle Isuzu Registration number BAU-187

Registry of the Courts of Magistrate (Gozo), Superior 
Jurisdiction, General Section, this 22nd September 2008.

ANTHONY MIZZI
For the Registrar 
Gozo Courts And Tribunals



	 9928	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta   

1440

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-Artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’digriet ta’ 30 ta’ Settembru, 2008, ordnat il-korrezzjoni tal-
Att tat-Twelid ta’ Ġanna Galea li jġib in-numru 4339 tas-sena 
1941, fis-sens illi fil-kolonna intestata ‘Isem jew ismijiet li 
bih/bihom it-tarbija għandha tiġi msejħa’, il-kelma “Ġanna” 
tiġi kanċellata u sostitwita bil-kelma “Joan”.

Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili 
Illum, nhar it-Tlieta 30 ta’ Settembru, 2008.

MARISA BORG
Għar-Reġistratur,
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

It is hereby notified in virtue of the powers conferred on 
it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision 
of Notarial Acts, by a decree dated the 30th of September, 
2008, ordered the correction of the Act of Bith of Joan Galea 
bearing number 4339 of the year 1941, in the sense that in 
the column entitled ‘Name or names by which the child is to 
be called’, the word “Ġanna” is to be cancelled, and written 
instead “Joan”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts
Today, Tuesday 30th of September, 2008.

MARISA BORG
F/ Registrar
Court of Revision of Notarial Acts

1441

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fl-
24 ta’ Settembru, 2008 fuq rikors ta’ FIORINI’S TRADING 
CO LTD ġie ffissat il-jum tat-Tnejn, 13 ta’ Ottubru, 2008 
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li 
kien ġie ordnat b’digriet ta’ 27 ta’ Awissu, 2007 li għandu 
jsir f’149, STRAIT STREET, VALLETTA tal-oġġetti hawn 
taħt deskritti maqbudin mingħand CUTAJAR PAUL NOE.

2 Airconditioners, 12 siġġijiet, vetrina, sufan, rotating 
chair u ħafna affarijiet oħra simili.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 25 ta’ 
Settembru, 2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 24th September, 2008 on the application of FIORINI’S 
TRADING CO LTD, Monday, 13th October, 2008 from 9.00 
a.m. to noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
ordered by a decree given on the 27th August, 2007 to be 
held at 149, STRAIT STREET, VALLETTA of the following 
items seized from the property of CUTAJAR PAUL NOE.

2 Airconditioners, 12 chairs, showcase, sofa rotating 
chair, and lots of other similar items.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 25th 
September, 2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1442

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ 
Ġurisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet mogħti fis-17 
ta’ Settembru 2008, in segwitu ghar-rikors ta’ Emily Barbara, 
liema rikors iġib in-numru 44/2008, Carmel Barbara, żewġ 
l-istess Emily Barbara, iben Carmelo Barbara u Teresa neè 
Pace, imwieled Paola u residenti San Ġwann, bil-karta tal-
identità numru 0624039(M) ġie interdett. 

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) illum 1 ta’ Ottubru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary 
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 17th 
September 2008, following an application of Emily Barbara, 
which application bears the number 44/2008, Carmel 
Barbara, husband of the same Emily Barbara, son of Carmelo 
Barbara and Teresa neè Pace, born in Paola and residing in 
San Ġwann, having identity card number 0624039(M) was 
interdicted.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction 
Section) today 1st October 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For  the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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1443

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ 
Ġurisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet mogħti fil-25 ta’ 
Settembru 2008, in segwitu ghar-rikors ta’ Rita Vella, liema 
rikors iġib in-numru 279/2008, Joseph Vella, guvni, iben 
il-mejtin Giorgio Vella u Giovanna neè Bezzina, imwieled 
Msida u residenti San Ġwann, ta’ 73 sena, detentur tal-karta 
tal-identità numru 531935(M) ġie interdett. 

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) illum 1 ta’ Ottubru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary 
Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 25th 
September 2008, following an application of Rita Vella, 
which application bears the number 279/2008, Joseph Vella, 
bachelor son of the late Giorgio Vella and Giovanna neè 
Bezzina, born in Msida and residing in San Ġwann, aged 73, 
holder of identity card number 531935(M) was interdicted.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction 
Section) today 1st October 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For  the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1444

Ikun jaf kulħadd, illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, 
permezz ta’ digriet mogħti fl-20 ta’ Mejju 2008, fl-atti tar-
Rikors numru 1075/07 GCD, fl-ismijiet HSBC Bank Malta 
p.l.c. (C 3177) vs Zammit Richard et, ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-
intimata Isabelle Zammit, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-
Kap. 12.

Permezz ta’ Avviż għas-smigħ ta’ kawża, maħruġ mir-
Reġistru tal-Qrati Superjuri, il-Ħamis 31 ta’ Jannar 2008, 
ir-Rikors numru 1075/2007 GCD, fl-ismijiet HSBC Bank 
Malta plc vs Zammit Richard et, ġie appuntat għas-smigħ 
għal-Ġimgħa, 22 ta’ Frar 2008 Awla 21, fid-9.00 a.m.

B’ordni tal-istess Qorti tat-22 ta’ Frar 2008, ir-rikors 
hawn fuq imsemmi ġie differit ghas-16 ta’ Mejju 2008, fl-
10.00 a.m., għar-raġunijiet hemm indikati u reġa ġie differit, 
għas-27 ta’ Mejju 2008, u b’ordni tas-27 ta’ Mejju 2008, ġie 
differit għall-24 ta’ Ottubru 2008, fid-9.00 a.m., sabiex tiġi 
notifikata fost oħrajn, Isabelle Zammit.  

Notifika: Isabelle Zammit: Flat 11, Zodiac Flats, Victory 
Street, Gżira.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 1 ta’ Ottubru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunal

It is hereby notified, that the First Hall Civil Court, by 
means of a decree given on the 20th May 2008, in the records 
of the Application number 1075/07 GCD, in the names 
HSBC Bank Malta p.l.c. (C3177) vs Zammit Richard et, 
ordered the following publication for the purpose  of service 
of the respondent Isabelle Zammit, in terms of Article 187(3) 
of Cap. 12.

By means of a Notice of hearing of a cause issued, by the 
Registry Superior Courts, on Thursday 31st January 2008, 
the Application number 1075/2007 GCD, in the names 
HSBC Bank Malta plc vs Zammit Richard et, was appointed 
for hearing on Friday, 22nd February  2008, Hall 21, at 9.00 
a.m. 

By order of the same Court of the 22nd February 2008, 
the application above mentioned was put off to the 16th May 
2008, at 10.00am, for the reasons therein indicated and was 
put off again, to the 27th May 2008, and by order of the 27th 
May 2008, was put off to the 24th October 2008, at 9.00 
a.m., in order that there be notified, amongst others, Isabelle 
Zammit.

Notify: Isabelle Zammit: Flat 11, Zodiac Flats, Victory 
Street, Gżira.

Registry of the Superior Courts, today 1st October 
2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avviż ikun magħruf illi b’ rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja) fis-17 ta’ 
Settembru 2008, minn Saverina Cuschieri u oħrajn, rikors 
numru 598/2008, fejn talbet li tiġi ddikjarata miftuħa favur 
tagħha u ta’ ħutha Frans Pulis, Mary Rose Stellini, Mary 
Camilleri, Faustino Pulis, Josephine Desira u Angele Beaton 
u dan fi kwota ta’ settima parti (1/7) kull wieħed u waħda 
minnhom is-SUĊĊESSJONI ta’ missierhom Salvatore 
Pulis, armel minn Teresa Pulis neè Pulis, iben il-mejtin 
Francesco Pulis u Angela Pulis neè Pulis, imwieled Żabbar, 
kien joqgħod Marsaskala u miet Pietà fit-30 ta’ Jannar, 2008, 
ta’ 89 sena u li kellu karta tal-identità numru 0461918 (M) u 
li miet bla testament u għalhekk ġie ordnat il-ħruġ ta’ dan il-
bandu biex ikun mgħarraf kull min jista jkollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ biex 
b’nota jagħmel l-oppożizzjoni tiegħu a tenur tal-Artikolu 
537(1) et. tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) illum 1 ta’ Ottubru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application, 
filed, in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on 
the 17th September 2008, by Saverina Cuschieri and others, 
application number 598/2008, whereby she asked that 
it be declared open in her favour and that of her brothers 
Frans Pulis, Mary Rose Stellini, Mary Camilleri, Faustino 
Pulis, Josephine Desira and Angele Beaton, and this in the 
quota of one-seventh (1/7) in favour of each one of them 
the SUCCESSION of their father Salvatore Pulis, widower 
of Teresa Pulis neè Pulis, born in Żabbar, who resided in 
Marsaskala and died in Pietà on the 30th January 2008, aged 
89 and who had identity card number 0461918(M) and who 
died intestate and thus the issuing of the bann was ordered, 
so that any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called 
so that by means of a note he enters his opposition in terms 
of Article 537(1) et. of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction 
Section) today 1st October 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1446

Ikun jaf kulħadd, illi l-Qorti Ċivili Prim’Awla, permezz 
ta’ digriet mogħti fis-7 ta’ Lulju 2008, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 353/08 FS, Azzopardi Danica vs Abela 
Jonathan, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-Artikolu 187(3)  
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Danica Azzopardi (ID 279087M) 
vs Jonathan Abela ID570685M) fl-10 ta’ April 2008, ir-
rikorrenti Danica Azzopardi, (ID numru 279087M) talbet lil 
din l-Onorabbli Qorti;

1. Tiddikjara illi l-inċident awtomobilistiku li seħħ nhar 
l-10 ta’ Novembru 2007, fil-ħin tas-siegħa u nofs ta’ filgħodu 
fi Triq il-Wied tal-Imsida, Birkirkara, seħħ tort unikament tal-
konvenut minħabba imperizja, negliġenza u non-osservanza 
tar-regolamenti tat-traffiku;

2. Tillikwida d-danni sofferti mill-attriċi okkorrendo bin-
nomina ta’ periti nominandi;

3. Tikkundanna lill-konvenut iħallas is-somma hekk 
likwidata.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax, sad-data tal-pagament effettiv u 

It is hereby notified, that the Civil Court First Hall, by 
means of a decree given on the 7th July 2008, in the records 
of the Sworn Declaration number 353/08 FS, Azzopardi 
Danica vs Abela Jonathan, ordered the following publication 
for the purpose of service of the respondent, in terms of 
Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Declaration filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Danica Azzopardi (ID 279087M) 
vs Jonathan Abela (ID 570685M) on the  10th April 2008, 
the applicant Danica Azzopardi (ID Number 279087M) 
asked this Honourable Court;

1. To declare that the car accident which occurred on the 
10th November 2007, at one thirty in the morning, in Valley 
Road, Msida, Birkirkara, occurred solely due to the fault of 
the defendant, due to lack of attention, negligence and lack 
of observance of the traffic regulations;

2. Liquidate the damages suffered by the plaintiffs, if 
necessary by the appointment of experts;

3. Condemn the defendant to pay the sum so liquidated.

With costs and interest, till the date of effective payment 



It-3 ta’ Ottubru, 2008 	 9931

l-konvenut inġunt in subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Konvenut: Casa Sonia, Triq San Girgor, Pietà.

Ir-Rikors numru 353/08 FS, fl-ismijiet Azzopardi Danica 
vs Abela Jonathan, jinsab differit ghas-smigħ ghad-29 ta’ 
Ottubru 2008, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 1 ta’ Ottubru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

and the defendant is summoned so that a reference to his 
evidence be made.

List of Witnesses.

List of Documents.

Defendant: Casa Sonia,San Girgor Street, Pietà.

The Application number 353/08 FS, in the names 
Azzopardi Danica vs Abela Jonathan, has been put off to the 
29th October 2008, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 1st October 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1447

Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fil-10 ta’ Ġunju 2008, fl-atti tal-
ittra uffiċjali numru 6937/07, fl-ismijiet Alfred Attard et 
vs Khaled Hassan, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Khaled Hassan (ID 291495M) ta’ 
Crazy Chef, 268, Triq it-Torri, Tas-Sliema u 181, Flat 
3, Naxxar Road, San Ġwann, fis-17 ta’ Diċembru 2007, 
Alfred u Lilian konjugi Attard (ID 146868M u 71473 
rispettivament) ta’ Canadian Butcher, Triq Sir Temi Zammit, 
Raħal Ġdid, filwaqt li jagħmlu riferenza għall-ftehim 
datat 6 ta’ Frar 2006 in atti tan-Nutar Dott. Tonio Cauchi 
li permezz tiegħu inti personalment ikkostitwixxejt ruħek 
veru, ċert u likwidu debitur a favur tal-mittenti fis-somma 
ta’ €8,259.63 li minnhom int ħallast biss €931.75 u dunque 
int iddekadejt mill-benefiċċju tat-terminu kontemplat fih 
stante li ma ħallastx il-pagamenti mensili illi obbligajt ruħek 
li tħallas, qiegħed tkun avżat li l-mittenti qegħdin irendu 
tali kostituzzjoni ta’ debitu f’titolu eżekuttiv, u dunque fin-
nuqqas li ma tħallas dak dovut minnek lilhom fi żmien 24 
siegħa se jkunu ntavolati l-mandati opportuni fil-konfront 
tiegħek, mingħajr ebda pre-avviż ieħor.

Tant biex tkun avżat.

Bl-ispejjeż tal-preżenti u bl-imgħax legali skond il-liġi 
mid-data meta kien douvt l-ammont de quo sad-data tal-
pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 1 ta’ 
Ottubru 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree on the 10th June 2008, in the records of 
the judicial letter number 6937/07, in the names Alfred Attard 
et vs Khaled Hassan ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Khaled Hassan (ID 291495M)  
of  Crazy Chef, 268, Tower Road, Sliema and 181, Flat 3, 
Naxxar Road, San Ġwann, on the 17th December 2007, 
Alfred and Lilian spouses Attard (ID146868M and 71473 
respectivly) of Canadian Butcher, Sir Temi Zammit Street, 
Raħal Ġdid, whilst referring to the agreement dated 6th 
February 2006 in the acts of Notary Dr Tonio Cauchi in 
virtue of which  you personally constituted yourself debtor 
in favour of the interpellants in the amount of €8,259.63 out 
of which yourself  you had only paid the sum of €931.75 
and thus you have lost the benefit of time provided therein  
as you have not paid the monthly installments as you were 
obliged to do, you are being notified  that the interpellants 
are renderring the said constitution of debt an executive title, 
and so in default of payment within 24 hours, the necessary 
warrants shall be filed against you without any further 
notice.

So much to that you will be notified. 

With cost of the present and with legal interest according 
to law from the date when  the amount was due,  till the date 
of effective payment.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 1st 
October 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fil-10 ta’ Ġunju 2008, fl-atti tal-
ittra uffiċjali numru 6937/07, fl-ismijiet Alfred Attard et 
vs Khaled Hassan, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Khaled Hassan (ID 291495M) ta’ 
Crazy Chef, 268, Triq it-Torri, Tas-Sliema u 181, Flat 
3, Naxxar Road, San Ġwann, fis-17 ta’ Diċembru 2007, 
Alfred u Lilian konjugi Attard (ID 146868M u 71473 
rispettivament) ta’ Canadian Butcher, Triq Sir Temi Zammit, 
Raħal Ġdid, filwaqt li jagħmlu riferenza għall-ftehim 
datat 6 ta’ Frar 2006 in atti tan-Nutar Dott. Tonio Cauchi 
li permezz tiegħu inti personalment ikkostitwixxejt ruħek 
veru, ċert u likwidu debitur a favur tal-mittenti fis-somma 
ta’ €8,259.63 li minnhom int ħallast biss €931.75 u dunque 
int iddekadejt mill-benefiċċju tat-terminu kontemplat fih 
stante li ma ħallastx il-pagamenti mensili illi obbligajt ruħek 
li tħallas, qiegħed tkun avżat li l-mittenti qegħdin irendu 
tali kostituzzjoni ta’ debitu f’titolu eżekuttiv, u dunque fin-
nuqqas li ma tħallas dak dovut minnek lilhom fi żmien 24 
siegħa se jkunu ntavolati l-mandati opportuni fil-konfront 
tiegħek, mingħajr ebda pre-avviż ieħor.

Tant biex tkun avżat.

Bl-ispejjeż tal-preżenti u bl-imgħax legali skond il-liġi 
mid-data meta kien douvt l-ammont de quo sad-data tal-
pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 1 ta’ 
Ottubru 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree on the 10th June 2008, in the records of 
the judicial letter number 6937/07, in the names Alfred Attard 
et vs Khaled Hassan ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Khaled Hassan (ID 291495M)  
of  Crazy Chef, 268, Tower Road, Sliema and 181, Flat 3, 
Naxxar Road, San Ġwann, on the 17th December 2007, 
Alfred and Lilian spouses Attard (ID146868M and 71473 
respectivly) of Canadian Butcher, Sir Temi Zammit Street, 
Raħal Ġdid, whilst referring to the agreement dated 6th 
February 2006 in the acts of Notary Dr Tonio Cauchi in 
virtue of which  you personally constituted yourself debtor 
in favour of the interpellants in the amount of €8,259.63 out 
of which yourself  you had only paid the sum of €931.75 
and thus you have lost the benefit of time provided therein  
as you have not paid the monthly installments as you were 
obliged to do, you are being notified  that the interpellants 
are renderring the said constitution of debt an executive title, 
and so in default of payment within 24 hours, the necessary 
warrants shall be filed against you without any further 
notice.

So much to that you will be notified. 

With cost of the present and with legal interest according 
to law from the date when  the amount was due,  till the date 
of effective payment.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 1st 
October 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1449

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fit-
23 ta’ Settembru, 2008 fuq rikors ta’ HSBC BANK MALTA 
PLC ġie ffissat il-jum tal-Ġimgħa, 21 ta’ Novembru, 2008 mid-
9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li għandu 
jsir f’SEZZJONI SUBBASTA, QRATI TAL-ĠUSTIZZJA, 
TRIQ IR-REPUBBLIKA, VALLETTA tal-oġġetti hawn taħt 
deskritti maqbudin mingħand STG LTD ET.

Frames, oġġetti tad-deheb, statwetti, arloġġi u ħafna 
affarijiet oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 1 ta’ Ottubru, 
2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
23rd September, 2008 on the application of HSBC BANK 
MALTA PLC, Friday, 21st November, 2008 from 9.00 a.m. to 
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION to 
be held at SUBBASTI SECTION, COURTS OF JUSTICE, 
REPUBLIC STREET, VALLETTA of the following items 
seized from the property of STG LTD ET.

Frames, gold items, statuettes, clocks and many other 
items

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 1st 
October, 2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fit-18 ta’ Ġunju 2008 ġiet 
ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn taħt għall-
finijiet ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Borvier Holdings Limited (C20494) of 292/5, Republic 
Street, Valletta, ippreżentaw talba fit-12 ta’ Novembru 2007 
fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Etienne Bartolo u 
Muhaiyo Hodjayeva ta’ Apt 20, Villa Eugenie, 62, Mannarino 
Road, Birkirkara, sabiex iħallsu lis-soċjetà attriċi s-somma 
ta’ €4,720.99 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax.

Il-kawża (Avviż Nru 361/07JAB) hija differita għall-20 
ta’ Ottubru 2008 fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 1 ta’ 
Ottubru 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Court of 
Magistrates (Malta) of the 18th June 2008, the publication of 
the following extract was ordered for the purpose of service 
in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and 
Civil Procedure (Cap. 12).

Borvier Holdings Limited (C20494) of 292/5 Republic 
Street, Valletta, filed a Claim on the 12th November 2007, 
whereby they asked the Court to condemn Etienne Bartolo 
and Muhaiyo Hodjayeva of Apt 20 Villa Eugenie, 62, 
Mannarino Road, Birkirkara, to pay the plaintiff company 
the sum of €4,720.99 which amount is due to the plaintiff 
company.

With costs and  interests.

The case (Notice Number 361/07JAB) is put off to the 
20th October 2008 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 1st 
October 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1450

1451

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tat-Tribunal għal Talbiet 
Żgħar, tal-21 ta’ Lulju 2008, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skond 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Go plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa, ippreżentaw 
Talba, fil-15 ta’ Mejju 2008, fejn talbu lit-Tribunal sabiex 
jikkundanna lil Michelle Amaliri (ID514875M) ta’ 20, 
Azzopardi, Flat 5, Triq San Publiju, San Pawl il-Baħar, 
sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,068.18 liema 
ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (370/08GM) hija differita għat-13 ta’ Ottubru 
2008 fis-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 1 ta’ Ottubru 
2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims 
Tribunal of  21st July 2008, the publication of the following 
extract was ordered for the purpose of service in terms 
of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil 
Procedure (Cap. 12).

Go plc (C22334) of  Spencer Hill, Marsa filed a Claim 
on the 15th May 2008 whereby they asked the Tribunal to 
condemn Michelle Amaliri (ID514875M) of 20, Azzopardi, 
Flat 5, Triq San Publiju, San Pawl il-Baħar, to pay the 
plaintiff company the sum of €1,068.18 which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and  interests. 

The case (Claim Number 370/08GM) is put off on the 
13th October 2008 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 1st 
October 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi l-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
permezz ta’ digriet mogħti fil-5 ta’ Settembru 2008, fl-atti 
tal-ittra uffiċjali numru 3403/08, fl-ismijiet Hubert Camilleri 
noe vs Kevin Cassar, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Kevin Cassar (43270M) ta’ 90, Fuq il-
Gross, Marsaskala, fil-20 ta’ Awissu 2008, Hubert Camilleri 
(ID87666M) eżerċenti l-kummerċ taħt l-isem ta’ Chevron 
Auto Dealer ta’ 399, Fleur de Lys Road, Birkirkara, filwaqt 
li qiegħed jagħmel riferenza għal tmien (8) kambjali ffirmati 
minnek (liema kopji jinstabu hawn annessi u mmarkati bħala 
Dok HC1 sa HC3) lkoll datati 10 ta’ Novembru 2006 liema 
kambjali jammontaw għal €1,164.68 kull kambjala flimkien 
mal-imgħax kumulattiv sad-data tal-effettiv pagament u 
liema kambjali mmaturaw fil-11 ta’ Diċembru 2006, fl-10 ta’ 
Jannar 2007, fl-10 ta’ Frar 2007, fl-10 ta’ Marzu 2007, fl-10 
ta’ April 2007, fl-10 ta’ Mejju 2007, fl-10 ta’ Ġunju 2007 
u fl-10 ta’ Lulju 2007 rispettivament qiegħda fl-ewwel lok 
tinterpellak sabiex tħallas din is-somma flimkien mal-imgħax 
u l-ispejjeż u fit-tieni lok qiegħda tintimak illi permezz tal-
preżenti ittra uffiċjali hija qiegħda trendi tali kambjali bħala 
eżekuttivi ai fini u effetti kollha tal-liġi.

Fin-nuqqas illi l-mittenti jirċievi l-ħlas mingħandek fi 
żmien għoxrin jum il-mittenti se jipproċedi ulterjorment 
kontra tiegħek, inkluż bil-ħruġ tal-mandati eżekuttivi fil-
konfront tiegħek.

Inti permezz ta’ rikors lil Qorti kompetenti tista’ topponi 
l-eżekuzzjoni ta’ dawn il-kambjali kif fuq imsemmi u li 
għandu jsir fi żmien għoxrin jum min-notifika ta’ din l-ittra 
uffiċjali li qed tintbagħat lilek biex tirrendi l-istess kambjala 
eżegwibbli, minħabba illi l-firma fuq dik il-kambjala ma 
tkunx tiegħek jew tal-mandatarju tiegħek jew fejn inti tressaq 
raġunijiet oħra gravi u validi biex topponi din l-eżekuzzjoni 
u f’dak il-każ biex persuna tesiġi l-ħlas ta’ dawk il-kambjali 
tkun trid tipproċedi b’kawża skond id-dispożizzjonijiet tal-
Kodiċi tal-Kummerċ.

Bl-ispejjeż u l-imgħax bl-ogħla rata li tippermetti l-liġi 
sal-ħlas effettiv.

Il-preżentata tal-preżenti ittra uffiċjali hija rikjesta ai 
termini tal-Artikolu 253(3) tal-Kap. 12 tal-liġijiet ta’ Malta.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 1 ta’ 
Ottubru 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree on the 5th September 2008, in the 
records of the judicial letter number 3403/08, in the names 
Hubert Camilleri noe vs Kevin Cassar ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondent in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Kevin Cassar (43270M)  of  90, 
Fuq il-Gross, Marsaskala, on the 20th August 2008, Hubert 
Camilleri (ID87666M) carrying on trade under the name 
Chevron Auto Dealer of 399, Fleur de Lys Road, Birkirkara, 
while referring to the the eight bills of exchange signed by 
you (a copy of which is annexed and marked as Doc HC1 to 
HC3) all dated 10th November 2006 which bills of exchange 
amount to €1,164.68 each together with the interest till the 
date of effective payment and which bills of exchange have 
matured on the 11th December 2006, 10th January 2007, 
10th February 2007, 10th March 2007, 10th April 2007, 10th 
May 2007, 10th June 2007 and 10th July 2007 respectivly in 
the first instance calls upon you to pay the sum together with 
the interest and the costs and in the second instance calls 
upon you that by this present judicial letter it is rendering 
these bills of exchange executable for all purpuses and 
effects of law.

In default that the interpellant, receive the amount due 
within twenty days the interpellant will take the necessary 
procedures against you, including the necessary executive 
warrants against you.

By means of an application to the Competant Court you 
can oppose the execution of the said bills of exchange as 
above mentioned and this has to be done within twenty days 
from the date of service of this  judicial letter which is being 
sent to you to render executable these bills of exchange,  
since  the signature on these bills of exchange is not yours or 
of your mandatory or were  you shall bring forward serious 
and valid reasons  to oppose such execution and in this case 
in order that a person demands the payment of these bills 
of exchange shall have to proceed by means of a law suit 
according the provisions of the Commercial Code.

With costs and interest at the highest rate permitted by 
law till the date of effective payment.

The  filing  of this judicial letter is required in terms of 
Article 253(3) of Cap. 12 of the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 1st 
October 2008.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1452
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B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fl-
1 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ GRECH RAYMOND (ID 
735850M) ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 3 ta’ Diċembru, 2008 
mid-9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT li 
għandu jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA tal-oġġetti 
hawn taħt deskritti maqbudin mingħand CAMENZULI 
ĠORĠ (ID 691757M).

Kamra tal-ikel, senduq, sufan u xi affarijiet oħra

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 1 ta’ Ottubru, 
2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
1st October, 2008 on the application of GRECH RAYMOND 
(ID 735850 M), Wednesday, 3rd December, 2008 from 9.00 
a.m. to noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held at 149, STRAIT STREET, VALLETTA of the 
following items seized from the property of CAMENZULI 
ĠORĠ (ID 691757M).

Dinning room suite, chest, sofa and other items

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 1st 
October, 2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1454

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA 
fl-1 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ BORG DAVID DOTT. 
(ID 296371M) ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, 10 ta’ Diċembru, 
2008 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT 
li għandu jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA, tal-
oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand ATTARD 
ANTHONY (ID 6377M).

Salott, telephone, TV u xi affarijiet oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, 1 ta’ Ottubru, 
2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
1st October, 2008 on the application of BORG DAVID DR 
(ID 296371M), Wednesday, 10th December, 2008 from 9.00 
a.m. to noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held at 149, STRAIT STREET, VALLETTA of the 
following items seized from the property of ATTARD 
ANTHONY (ID 6377M).

Sofa, telephone table, TV and other items

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 1st 
October, 2008.

MICHAEL PORTELLI BA (HONS)
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

1455

Ikun jaf kulħadd, illi l-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, permezz 
ta’ digriet mogħti fl-4 ta’ Settembru 2008, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 950/06 AF, fl-ismijiet Iavarrone Salvatore 
vs Cassar Rudolph, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-kjamata fil-kawża Karen 
Cassar Ruggier, a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili fl-ismijiet Salvatore Iavarrone vs Rudolph 
Cassar, fl-20 ta’ Ottubru 2006, ir-rikorrenti Salvatore 
Iavarrone (Karta tal-identità numru 165637(M) talab il-
konvenut jgħid għaliex din il-Qorti m’għandhiex:

1. Tiddikjara illi l-fond ‘Nostra’ No.8, Schembri Street, 
Ħamrun proprjetà tal-attur fuq imsemmi huwa ħieles mis-
servitù msemmija fir-rikors …omissis…

2. Tiddikjara illi t-tieqa miftuħa u ffurmata fil-ħajt 

It is hereby notified, that the First Hall Civil Court, by 
means of a decree given on the 4th September 2008, in the 
records of the Sworn Application number 950/06 AF, in the 
names Iavarrone Salvatore vs Cassar Rudolph, ordered the 
following publication for the purpose of service of the third 
party called into the cause Karen Cassar Ruggier, in terms of 
Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court in the names Salvatore Iavarrone vs Rudolph 
Cassar, on the 20th October 2006, the applicant Salvatore 
Iavarrone (Identity card number 16537(M) asked the 
defendant to state why this Court should not;

1. Declare that the premises ‘Nostra’ No. 8, Schembri Street, 
Ħamrun, property of the plaintiff above mentioned is free from 
the servitude mentioned in the application …omissis…

2. Declare that the window opened and formed in the 
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diviżorju ta’ bejn iż-żewġ fondi ġiet hekk miftuħa u ffurmata 
abbużivament u illegalment u għalhekk mingħajr ebda dritt 
validu fil-liġi.

3. Tikkundanna għalhekk lill-konvenut sabiex fi żmien 
qasir u perentorju minnha ffissat għal dan l-iskop, jagħlaq u 
jimblokka permanentament tali tieqa ...omissis…

4. Tawtorizza lill-attur sabiex fin-nuqqas da parti tal-
konvenut, jagħmel hu l-istess xogħlijiet a spejjeż tal-
konvenut.

Bl-ispejjeż, ...omissis... kontra l-konvenut, li jibqa’ minn 
issa inġunt għas-subizzjoni.

Lista ta’ xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

B’Avviż għas-smigħ ta’ kawża maħruġ mir-Reġistru 
Superjuri l-Erbgħa 24 ta’ Jannar 2007, ir-Rikors numru 
950/2006 AF, fl-ismijiet Iavarrone Salvatore vs Cassar 
Rudolph, ġie mqiegħed fil-lista tal-kawżi li għandhom 
jinstemgħu l-Erbgħa 21 ta’ Frar 2007, fid-9.00 a.m.

B’ordni tal-istess Qorti ir-rikors hawn fuq imsemmi 
950/06 AF ġie differit diversi drabi u issa jinsab differit għat-
30 ta’ Ottubru 2008, fid-9.00 a.m.

Notifika: Karen Cassar Ruggier, 49, Flat 1, Triq il-
Ferrovija, Ħ’Attard.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum  2 ta’ Ottubru 2008.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

dividing wall between the two premises was opened and 
formed abusively and illegally and thus without any valid 
title at law.

3. Condemn thus, the defendant so that within a short 
and peremptory period fixed by it for this purpose, close and 
permanently block the said window …omissis…

4. To authorize the plaintiff so that in default on the part 
of the defendant he carries out the same works at the expense 
of the defendant.

With costs, ...omissis… against the defendant who is from 
now summoned so that a reference to his evidence be made.

List of witnesses.

List of Documents.

By means of a Notice of hearing of a cause issued by the 
Registry Superior Courts on Wednesday 24th January 2007, 
the Application number 950/2006 AF, in the names Iavarrone 
Salvatore vs Cassar Rudolph, was put on the list of causes which 
are to be heard on Wednesday 21st February 2007, at 9.00 a.m.

By order of the same Court the application above 
mentioned 950/06 AF, was put off various times and is now 
put off to the 30th October 2008, at 9.00 a.m.

Notify: Karen Cassar Ruggier, 49, Flat 1, Old Railway 
Track, Ħ’Attard.

 
Registry of the Superior Courts, today 2nd October 2008.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’ AWLA fl-
1 ta’ Ottubru, 2008 fuq rikors ta’ ATTARD KENNETH (ID 
425273M) ġie ffissat il-jum tal-Ġimgħa, 21 ta’ Novembru, 
2008 mid-9.00 a.m. sa nofsinhar għall-BEJGĦ BL-IRKANT 
li għandu jsir f’149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA tal-
oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand FARRUGIA 
CARMEL (ID 437556M).

Salott, bureau, mejda tas-salott, T.V. u xi oġġetti simili.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum il-Ħamis, 2 ta’ Ottubru, 
2008.

Michael Portelli, BA (Hons)
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
1st October, 2008 on the application of ATTARD KENNETH 
(ID 425273M), Friday, 21st November, 2008 from 9.00 a.m. 
to twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held at 149, TRIQ ID-DEJQA, VALLETTA of the 
following items seized from the property of FARRUGIA 
CARMEL (ID 437556M).

Sitting room suite, bureau, sitting room table, TV and 
other items.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 2nd 
October, 2008.

Michael Portelli, BA (Hons)
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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